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Abstract

The research studies the concept of snare and crookedness, and their
relationship to women in some of the Shariah texts and seeks to address this conceptual
problem by correcting it to be consistent with the principles of the Quran and Sunnah in
their treatment with women, respect, and care for them. The research came in three
parts: the first is about the Sharia texts and the meanings of their words. The second
about describing a woman as a snare, the devil’s snare, and man’s snare. The third
discusses woman as being crooked and presents the hadiths related to that concept. The
research relied on the descriptive as well as the analytical approach to arrive at results
consistent with the norms and principles of Sharia and its great values. The research
has reached conclusions, including that snare and crook concepts are not intended to
degrade women and violate their dignity, but what they mean by woman’s snare is the
snare some deviant women use trying to harm people. Also, the purpose and aim of
crookedness is to treat women with kindness, care, and protection.

Keywords: Women, Snare, Crook, Text, Analysis.

Abstrak

Kajian ini membincangkan istilah “helah” dan “bengkok”™ serta kaitan
keduanya dengan wanita seperti mana terdapat dalam beberapa dalil syarak. Ia juga
bertujuan menangani isu konseptual istilah tersebut berdasarkan prinsip Al-Quran dan
As-Sunnah dalam diskusi berkaitan penghormatan dan perlindungan wanita. Kajian ini
terbahagi kepada tiga bahagian. Bahagian pertama menghuraikan dalil-dalil syaria’h
dan definisi istilah-istilah yang berkaitan. Bahagian kedua menghuraikan istilah
“helah” yang dinisbahkan kepada wanita, “helah” syaitan dan “helah” kaum lelaki.
Manakala bahagian ketiga ialah meneliti istilah “bengkok” yang dinisbahkan kepada
wanita serta hadis-hadis yang berkaitan. Metodologi kajian adalah secara analisis
deskriptif untuk mencapai beberapa dapatan yang selaras dengan prinsip dan dasar
syariah dalam usaha menzahirkan nilai tinggi yang diberikan kepada manusia. Dapatan
kajian merumuskan bahawa istilah “helah” dan “bengkok” yang dinisbahkan kepada
wanita tidaklah bertujuan merendahkan martabat dan maruah wanita tetapi yang
dimaksudkan dengan “helah” ialah “helah” wanita yang cuba menyakiti lelaki.
Manakala istilah “bengkok” pula adalah bertujuan untuk menerangkan bahawa wanita
memerlukan bentuk interaksi yang lemah lembut, serta mereka berhajat kepada
penjagaan, kebaikan dan perlindungan.

Kata Kunci: Wanita, Helah, Bengkok, Dalil, Analisis.
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Abstract

It is a necessity for Muslim society to learn the meanings of Quranic
vocabulary especially the ones in Al-Fatihah chapter. Numerous previous studies have
proven Muslim society’s lack of accurate understanding regarding the meanings of
Arabic vocabulary in the Qur’anic context. This research aims to present a model to
learn the meanings of the vocabulary of Al-Fatihah chapter. For this purpose, the
inductive-analytical approach was employed to explore the historical roots of Quranic
vocabularies teaching method among previous scholars. The same approach was used
to explore the views of contemporary researchers in the field towards the process of
learning Qur’anic vocabulary through multimedia in an interactive way. As a result, the
researchers came out with a proposed model that followed the Dual-Coding Theory
(DCT) based on dual sensory processing systems; logogens (verbal) and imagens (non-
verbal). The proposed model divided the process of teaching the meanings of A/-
Fatihah chapter vocabularies into four stages for each lesson. The four stages are the
introduction to the lesson, the learning of the content, the strengthening of the studied
content and the summary. The researchers recommend that those who are interested to
learn these vocabularies and specialized institutions in charge in this matter to combine
their efforts to transform this proposed model into a practical model thus applying it to
all the chapters of the Holy Qur’an.

Keywords: Teaching, Learning, Quranic Vocabulary, Multimedia, Dual-
Coding, Al-Fatihah chapter.

Abstrak

Masyarakat Islam perlu mempelajari makna kosa kata al-Quran terutamanya
yang terdapat dalam surah Al-Fatihah. Banyak kajian lepas telah membuktikan
masyarakat [slam kurang memahami makna kosa kata bahasa Arab dalam konteks al-
Quran. Penyelidikan ini bertujuan untuk mengemukakan model untuk mempelajari
makna kosa kata surah Al-Fatihah. Untuk tujuan ini, pendekatan induktif-analisis
digunakan untuk meneroka literatur kaedah pengajaran kosa kata al-Quran di kalangan
ulama terdahulu. Pendekatan yang sama digunakan untuk meneroka pandangan
pengkaji kontemporari dalam bidang ini terhadap proses pembelajaran kosa kata al-
Quran melalui multimedia secara interaktif. Hasilnya, penyelidik mengeluarkan model
yang dicadangkan berdasarkan Teori Pengekodan Dwi (DCT) berdasarkan sistem
pemprosesan dwi deria; logogens (lisan) dan imejan (bukan lisan). Model yang
dicadangkan membahagikan proses pengajaran makna kosa kata surah Al-Fatihah
kepada empat peringkat bagi setiap pelajaran. Empat peringkat tersebut ialah
pengenalan kepada pelajaran, pembelajaran isi pelajaran, pengukuhan isi pelajaran dan
rumusan. Para penyelidik mengesyorkan bahawa mereka yang berminat untuk
mempelajari perbendaharaan kata dan institusi khusus yang bertanggungjawab dalam
perkara ini untuk menggabungkan usaha mereka untuk mengubah model yang
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dicadangkan ini menjadi model praktikal dengan itu mengaplikasikannya ke semua
surah Al-Quran.

Kata Kunci: Pengajaran, Pembelajaran, Kosa Kata Al-Quran, Multimedia,
Dwi Pengekodan, Surah Al-Fatihah.
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(Tunisia: Dar al-Gharb al-Islami, 2002).
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Abstract

Al-Qadri ‘Iyad’s explanation of the hadith of Ummi Zara’ is distinguished by
valuable investigations, important benefits, and uniqueness. This paper seeks to reveal
some of its characteristics and benefs through its contents, and to employ them to
contemporary societal reality. The aim of this research is to demonstrate the
methodological added-value that Al-Qadi ‘Iyad took in his explanation “Bughyah al-
Ra’id Lima Tadammanahu Hadith Ummi Zar’ min al-Fawa’id”. The researcher relied
on the inductive approach and the analytical approach in order to highlight the
methodological foundations on which Al-Qadi ‘Iyad used in his explanation of the
hadith of Ummi Zara’, to show the scholars’ interest in explaining Al-Qadi ‘Iyad, and
how to benefit from it in the issues of our contemporary reality. The research
concluded that this explanation included among its folds rules, controls and provisions,
which collectively contribute to giving a human an understanding of himself and his
human surroundings, as well as ways to avoid all obstacles and symptoms that would
disturb life at all levels.

Keywords: AI-Qadi” ‘Iyad, Hadith of Ummi Zara’, Employing, Contemporary
Issues.

Abstrak

Penjelasan Al-Qadi ‘Iyad tentang hadits Ummi Zara 'dibezakan oleh
penyelidikan yang berharga, faedah penting, dan keunikan. Di mana memerlukan
mengungkapkan beberapa ciri dan memanfaatkan isi kandungannya, dan
menggunakannya untuk realiti masyarakat kontemporari. Tujuan penyelidikan ini
adalah untuk menunjukkan nilai tambah metodologi yang diambil Al-Qadt ‘Iyad dalam
penjelasannya "Bughyah al-Ra'id Lima Tadammanahu Hadis Ummi Zar 'min al-
Fawa'id". Pengkaji bergantung pada pendekatan induktif dan pendekatan analitik untuk
menyoroti asas metodologi yang digunakan Al-Qadi ‘Iyad dalam penjelasannya
mengenai hadis Ummi Zara ', dan untuk menunjukkan minat para ulama untuk
menjelaskan Al-Qadi ‘Iyad, dan bagaimana memanfaatkannya dalam isu realiti
kontemporari kita. Penyelidikan menyimpulkan bahawa penjelasan ini termasuk di
antara peraturan, kawalan dan ketentuan lipatannya, yang secara kolektif menyumbang
untuk memberi pemahaman kepada manusia tentang dirinya dan persekitarannya, serta
cara-cara untuk menghindari semua halangan dan gejala yang akan mengganggu
kehidupan di semua peringkat.
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Abstract

Language has its influence in forming the individual and collective behaviours
of communities in a society. The national language in Malaysia plays a vital role in the
communication process between a community of Malays (who are the country's
indigenous population), Chinese, and Indian (Tamil). The national language plays an
important role in the national unity between the communities to achieve the slogan
(One Malaysia), which was adopted by the Malaysian government in many aspects
including the language. This Malay Language is used in official transactions in
government institutions, local companies, the various ministries, and as a
communication between multi-ethnic society of Malaysian. In light of this, the study
will track the situation of Malay language before the British colonial rule and after the
independence of Malaysia in 1957. It will search about the languages spoken in
Malaysian society, as Chinese, TTamil, and other languages such as Arabic which is
taught through the (j-QAF) programme in government schools. The study will talk
about the situation of the Malay language; the difficulties faced in using Malay as
official language, and thelslamic dimensions and identity that it bears as well as the
steps taken to improve the use of Malay language between Malaysian people to unite
between them politically and socially in the community of multi-lingual such as
Malaysia.

Keywords: The Malaysian language, Malay education, The development of
education, The languages used.

Abstrak

Bahasa mempunyai pengaruhnya dalam membentuk tingkah laku individu dan
masyarakat kolektif berbilang dalam sesebuah masyarakat, justeru, kita dapati bahawa
bahasa kebangsaan di Malaysia memainkan peranan yang penting dalam proses
komunikasi antara masyarakat yang pelbagai ini sebagai masyarakat Melayu (yang
adalah penduduk peribumi negara itu, Cina, dan India (Tamil), serta menerajui bahasa
kebangsaan sebagai peranan penting dalam perpaduan nasional antara masyarakat bagi
mencapai slogan (Malaysia adalah satu), yang diguna pakai oleh kerajaan Malaysia
dalam semua bidang termasuk bahasa. Bahasa ini digunakan dalam urus niaga rasmi di
institusi kerajaan, syarikat tempatan, pelbagai kementerian, dan komunikasi antara ahli
masyarakat pelbagai etnik Malaysia. Sehubungan dengan itu, kajian akan menjejaki
keadaan bahasa Melayu sebelum penjajahan British dan selepas kemerdekaan Malaysia
pada tahun 1957, dan akan mencari tentang bahasa yang digunakan dalam masyarakat
Malaysia, seperti bahasa Cina, Tamil dan Arab melalui program (j-QAF) yang
berkaitan dengan pengajian bahasa Arab bagi pelajar di sekolah kerajaan. Kajian ini
akan membincangkan tentang situasi bahasa Melayu; tercetus kesukaran dalam
menggunakan bahasa Melayu sebagai bahasa rasmi, dan ia membawa dimensi Islam.
prosedur yang diambil untuk menjadikan bahasa Melayu sebagai alat untuk
menyatupadukan rakyat Malaysia dan tindakan yang diambil untuk menjadikan bahasa



111 o Bl ol

Melayu dan Universiti kebangsaan politik dan sosial dalam masyarakat berbilang
bahasa seperti Malaysia.

Kata Kunci: Bahasa Malaysia, Pendidikan Melayu, Perkembangan
Pendidikan, Bahasa Yang Digenean.
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Abstract

Sayyid Muhammad Bagqir al-Sadr is regarded as one of the most prominent
scholars who contributed to the scholarly debate regarding thematic interpretation. This
paper is an attempt to study and analyze al-Sadr’s concept and methodology regarding
thematic interpretation at the theoretical and foundational level. The study is based on
the following approaches: the inductive approach by collecting and taking a close look
at the opinions and concepts expressed by al-Sadr regarding the thematic interpretation
in his book “Thematic Interpretation and Social Philosophy in the Qur’anic School”,
and the analytical approach by examining the texts and opinions of al-Sadr regarding
thematic interpretation, and then analyzing and arranging them in a way that enables us
to answer certain epistemological issues and methodological problems related to
thematic interpretation such as the aspect of criticism on the traditional methods of
interpretation, defining the concept of thematic interpretation, and elucidating the
importance and merits of thematic interpretation and explicating the principals,
methodological tools, and procedural steps for a practical application.

Keywords: Methodology, Thematic Interpretation, Muhammad Bagqir al-Sadr.

Abstrak

Muhammad Bagqir al-Sadr merupakan salah seorang ulama terkemuka yang
menyumbang kepada perbahasan ilmiah tentang tafsir tematik (maudhu’i) al-Quran.
Kertas kerja ini mengkaji dan menganalisa konsep dan metodologi al-Sadr terhadap
tafsir tematik pada peringkat teori. Kajian ini berdasarkan pendekatan induktif dengan
mengumpul pendapat dan konsep yang diutarakan oleh al-Sadr berkaitan tafsir tematik
melalui buku beliau berjudul Tafsir Tematik dan Falsafah Sosialisme dari Kalangan
Madrasah al-Quran. Perbahasan juga melihat kepada pendekatan analitikal al-Sadr
terhadap tafsir tematik. Kajian ini menjawab beberapa isu epistemologi dan metodologi
mengenai tafsir tematik antaranya; kritikan terhadap kaedah tafsir yang diwarisi, takrif
konsep tafsir tematik, perbahasan tentang kepentingan dan nilai tafsir tematik,
perbahasan tentang metodologi, dan langkah-langkah aplikasi praktikal bagi tafsir
tematik.

Kata Kunci: Kaedah, Tafsir Tematik, Muhammad Bagqir al-Sadr.
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Abstract

The relationship between the Middle East and the Southeast Asian region had
begun since time immemorial when sailors from the Malay Archipelago and those from
the Arabian Gulf started to get involved in maritime trade dealing with lucrative
products from the Southeast Asian region such as spices, metals, and aromatics. Thus,
this study aims at highlighting the maritime trade relations between Oman and
Malaysia in the field of maritime trade and navigation to know and convey the
historical and realistic experience and the prominent role of maritime relations between
Malaysia and Oman to demonstrate its effective contribution to world trade and
maritime activities. To do so, the researchers attempt to uncover historical sources that
have mentioned Malay regions in the stories of various journeys written by prominent
Arab historians and travelers. We have employed the historical approach based on
descriptive analysis by describing the events and maritime trade relationship between
Malaysia and Oman, and analyzing enclosed documents, photographs and historical
sources. This study has found that in history the Omanis and the Malays respectively
controlled important chokepoints, specifically along the Strait of Ormuz and the Strait
of Malacca. Their vital and active roles in international trade and maritime activities
remain extant up until the 18th century CE. Indeed, their trade and cultural legacies
could still be traced up to the present time. However, steps that are more active should
be taken in promoting the study of historical and archaeological resources to further
discover the extent of the connection.

Keywords: Navigation, Maritime trade, Oman, Malay Archipelago, Ancient
Kedah.
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Abstrak

Hubungan antara Timur Tengah dan Asia Tenggara telah terbentuk sejak
sekian lama. la bermula ketika penduduk dari Kepulauan Melayu dan Teluk Arab mula
belayar dan berdagang melalui jalan laut. Perjalanan ini telah membuahkan pertukaran
barang-barang dagangan seperti rempah-ratus, logam, dan wangi-wangian dari rantau
Asia Tenggara dengan pesat. Untuk mengkaji kepentingan dan impak hubungan
Malaysia-Oman dalam aspek dunia perdagangan dan aktiviti maritim, kajian ini
mengetengahkan hubungan perdagangan laut antara dua negara ini, terutamanya dalam
bidang pandu arah laut dan perniagaan bagi membuktikan kesahihan peristiwa sejarah.
Untuk itu, para pengkaji merungkai sumber sejarah yang telah ditulis oleh para
sejarawan dan pengembara Arab mahsyur yang menyebut berkenaan rantau Melayu
dalam pelbagai hikayat pelayaran mereka. Kami menggunakan pendekatan sejarah
dengan mengaplikasikan analisis deskriptif untuk menerangkan hubungan perdagangan
laut antara Malaysia dan Oman, serta menyelidik dokumen sulit, fotografi, dan sumber-
sumber sejarah. Berdasarkan sejarah, kajian ini mendapati, kerajaan Oman dan Melayu,
masing-masing mengawal titik penyekatan jalan laut yang utama iaitu Selat Hormuz
dan Selat Melaka. Selat-selat ini terus memainkan peranannya dalam perdagangan
antarabangsa dan aktiviti maritim hingga ke kurun -18. Malah, legasi perdagangan dan
kebudayaan dua negara ini masih boleh dijejaki hingga ke hari ini. Walau
bagaimanapun, langkah yang lebih proaktif wajar diambil bagi memasarkan bidang kaji
sejarah dan sumber arkeologi agar kesinambungan hubungan tersebut boleh terus
dikaji.

Kata Kunci: Pandu arah, Perdagangan maritim, Oman, Kepulauan Melayu,
Kedah Tua.
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"Meluhha Villages"; A.H. Dhani and B.K. Thapar (1996), The Indus Civilization.
UNESCO; and S.R. Rao (1965), Shipping and Maritime Trade of the Indus People.



175 4230 80l B Wy Ol g &y el ol 3S7 3
Gl Sledl CUE 2T ) s ) el ool ) a2 )
e b ral AL b leslbly gidl el g lazel e 6 ol
et ) A N 8s ) ls Wlmsie ezl (3 Wa b 355 0T 8 jLia
O L 0 A (3 Lo 331 G s 3 ARS8 LY) i) s
— O pledll b = el el e (oD ) 03 (3 Al 5
75 Ay comally bl () s el Ol s ) ed) 32 (3 Gege V)0
blas e e el g (28 808 Led L Ll o oo Vg (LT 3,0 g
LY ooV iNadvi) W Ol J st a3V 3 adl 3 >l 5l 3 cnilanl)
Ol oo Bl 052 (Ol @ e 055 Bl i) Jlans" (80
Ll ) s e e e Wslatty (o)) e e Olas s
e plas 3 Ll 35 Gy Blae e ol SIS 53 5,
By sbll jas llas say Tl S U (s plall SLLST e e de e
S G gl Sy W Geae 3 Glle S ) &) U
13 ((Bmle) ol By bl Yl ads e iy (M ae gLy L)
(gl Sl Byl oo ebol oW 0T bl 5y (@) U
ST A by e Wale Ll LT 300 g (3 GbUL 200 clel a g
AL Gl oy Ug Ut Gl oy cailadl (3 aallal) 53l
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Fourteenth Century. Singapore: Institute of Southeast Asian Studies.
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and Distributors. p. 45.

* G. Coedes (1968), The Indianized States of Southeast Asia. Honolulu: University of
Hawaii Press.
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Golden Khersonese. Kuala Lumpur: University Malaya Press. p217.
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19°Saif Bani Saffaq, Jazirah Ibn Kawan, the mountains of Kusair and 'Uwair.
" Mokhtar. Rihlatus Sirafi.
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The First Non-Muslim in Makkah and Madinah

Orang Bukan Islam Pertama di Makkah dan Madinah

Spahic Omer”

Abstract

This article is about Ludovico di Varthema who was the first European non-
Muslim to visit Makkah and Madinah and to record his journeys as well as impressions.
He became famous for three reasons. First, he joined the exclusive club of avant-garde
European explorers and discoverers. Second, he was a history-maker, in that he accom-
plished things no other non-Muslim had ever done before. And third, he furnished the
craving 16™-century European audience with an additional and priceless reference on
Islam, Muslims and Islamic culture, due to which it has been considered a “literary
wonder” despite its many deficiencies and errors. The article aims to set the instance of
Ludovico di Varthema against the background of the medieval East-West interactions.
The article’s research methodology is a blend of descriptive, thematic and content anal-
ysis. The article concludes that the case of Ludovico di Varthema was an archetype. It
shows how ignorant about, and prejudiced against, Islam and Muslims the 16™-century
Europe was. The man was a product of a circumstance and a system of thought. He ex-
perienced and chronicled his voyages not just in his personal, but also in his culture’s
intellectual and psychological mould.

Keywords: Ludovico di Varthema; Makkah; Madinah; Hajj.

Abstrak

Artikel ini adalah mengenai Ludovico di Varthema yang merupakan bangsa
Eropah bukan Islam pertama yang melawat Makkah dan Madinah dan mencipta rekod
perjalanan serta kesannya. Beliau menjadi terkenal kerana tiga sebab. Pertama, beliau
menyertai kelab eksklusif penjelajah dan peneroka Eropah avant-garde. Kedua, dia ada-
lah seorang pencipta sejarah kerana beliau melakukan perkara yang tidak pernah dil-
akukan oleh orang bukan Islam sebelum ini. Ketiga, beliau menjadi rujukan tambahan
dan tidak ternilai kepada warga Eropah abad ke-16 mengenai Islam, orang Islam dan
kebudayaan Islam yang dianggap sebagai suatu "keajaiban kesusasteraan" walaupun
terdapat banyak kesilapan dan kekurangannya. Artikel ini bertujuan untuk menjadi-
kankan contoh Ludovico di Varthema yang berlatar belakang antara pertembungan Ti-
mur-Barat Zaman Pertengahan. Metodologi kajian artikel ini adalah gabungan analisis
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deskriptif, thematik dan analisis kandungan. Artikel itu menyimpulkan bahawa kes Lu-
dovico di Varthema adalah sebagai satu contoh tipikal. Hal ini menunjukkan betapa
jahilnya dan berprasangka buruk terhadap Islam dan umat Islam di Eropah abad ke-16.
Lelaki itu adalah hasil daripada keadaan dan sistem pemikiran. Beliau mengalami dan
mencatat pelayarannya itu bukan sahaja untuk peribadinya, tetapi juga dalam acuan
intelektual dan psikologi budayanya.

Kata Kunci: Ludovico di Varthema; Makkah; Madinah; Haji.

Introduction

It is an Islamic tenet that non-Muslims are not allowed to enter
the sanctuaries (haram) of the holy cities of Makkah and Madinah. This
applies more strictly to the former. In the case of the latter, however, ex-
ceptions such as the extreme necessities of trade, communication, securi-
ty, etc., are applicable, albeit without non-Muslims being permitted to
take up residence in the city.

This rule expectedly intrigued non-Muslims, especially those in
Christendom, on account of Islam, Judaism and Christianity representing
the family of Abrahamic and Semitic religions. The sentiment was creat-
ed as soon as the two sides, representing complementary civilizational
counterparts, came into official contact with each other and was intensi-
fying ever since in proportion to the expansion of the contacts and the
upturn in ties.

Such was the case because, innately, the forbidden things are al-
ways more enticing and more attractive. Just the fact that something is
forbidden renders it irresistible to many people. The tendency is present
as much in children as in adults, the difference residing merely in genus,
intensity and scale. The act of exploring and vanquishing forbidden
things — often secretly and at own risk — is often perceived as a form of
courage and valour. It is yet regarded a “dangerous virtue” and an “hon-
est waywardness”, for it expands horizons, creates opportunities and cul-
tivates maturity as well as purpose.

Thus, when Satan was all out to deceive Adam and his wife in
Paradise, he described the forbidden tree to them as the tree of eternity
(immortality). He also promised them that by tasting the fruits of the tree,
they will attain “a kingdom (power and authority) that will never waste
away” (Ta Ha, 120). In the Old Testament, the forbidden tree was the
tree of the knowledge of good and evil. It might as well have been the
tree of life (Genesis, 3: 1-5).

This article discusses the case of the first European non-Muslim
who visited Makkah and Madinah. The article focuses on the context, the
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reasons for the feat, and the consequences. The case reveals much more
about medieval East-West (Orient-Occident) relations than it at a first
glance may seem.

Makkah and Madinah “more jealously guarded than the Holy

Grail”

The interest of Christendom in Islam and the Muslim world in
general, and in Islam’s holy cities of Makkah and Madinah in particular,
was at a whole new level from the 15" century onwards. That was so
thanks to the effects of the Reconquista which culminated in the fall of
Granada in 1492; to the emergence and rapid spread of the Renaissance
movement with an unprecedented focus on humanism (humanitas), sci-
ence, art and exploration; and to the dawning of the Age of Discovery, or
Exploration, when the seafaring European nations navigated across con-
tinents and mapped the whole world. All that was partly for the purposes
of trade, exploration, discovery and adventure, and partly for the purpos-
es of evangelization (proselytization) and potential expansionism and
colonization.

The developments set the stage for the emergence of Orientalism
as a Western scholarly discipline of the 18" and 19" centuries. The disci-
pline encompassed the study of the languages, literatures, religions, phi-
losophies, histories, behaviours, customs, art and laws of Muslim and
other Asian societies.

To a Christian in Europe, the Muslim world was at once inviting
and forbidding. It was a world of opportunities, threats and mysteries. It
was a known stranger and an accustomed outsider, so to speak. It fur-
thermore was a world of paradoxes and endless enigmas. While the com-
pletion of the Reconquista was a cause for optimism, the seemingly un-
stoppable advances of the Ottoman Turks into the heart of Christendom
from southeast was a foremost cause for concern. It significantly damp-
ened the enthusiasm generated by the former, so much so that Martin Lu-
ther (d. 1546) thought, characterizing the outlook of many people, that
perhaps nothing could prevent Europe from falling into the hands of the
Ottomans. He viewed the Ottoman Muslim peril as the rod of God’s an-
ger against unscrupulous Christians. People were increasingly preparing
for a life under the Ottomans.

Despite everything, nonetheless, as the symbols and foundation of
all things Islamic, the holy cities of Makkah and Madinah, with their holy
mosques and the other holy sites in them, remained off-limits, increasing
thereby curiosity and augmenting frustration. The only ways in were dis-
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guise and secrecy, putting on the line everything, including one’s own
safety and even life itself. Certainly, the job was not for the faint-hearted.
A person needed to fully prepare himself for all contingencies, execute
his plans to perfection, and — come what may - persistently look forward
to good luck. Regardless, at all times a person was expected to be pre-
pared for the prospect of never coming back. Hardly surprising, there-
fore, that most of such as ventured into this mission were spies, soldiers,
obsessive explorers and sheer mavericks.

The situation was such that Isabel Burton - the wife of Richard
Francis Burton (d. 1890), a British orientalist, explorer, geographer, writ-
er, soldier and spy, who in 1853 had clandestinely visited the two holy
cities and had “performed” the hajj (pilgrimage) — said in 1893 that
Makkah and Madinah “are more jealously guarded than the Holy Grail”.
She said so when prefacing the memorial edition of her husband’s book
“Personal Narrative of a Pilgrimage to al-Madinah and Makkah”."

While eulogizing her husband’s extraordinary pilgrimage feat, Is-
abel Burton wrote: “For those who may not know the import of ‘A Pil-
grimage to al-Madinah and Makkah’ in 1853, they will not take it amiss
when I say that there are Holy Shrines of the Moslem world in the far-
away Desert, where no white man, European, or Christian, could enter
(save as a Moslem), or even approach, without certain death. They are
more jealously guarded than the ‘Holy Grail’, and this Work narrates
how this Pilgrimage was accomplished. My husband had lived as a Der-
vish in Sind, which greatly helped him; and he studied every separate
thing until he was master of it, even apprenticing himself to a blacksmith
to learn how to make horse-shoes and to shoe his own horses. It meant
living with his life in his hand, amongst the strangest and wildest com-
panions, adopting their unfamiliar manners, living for nine months in the
hottest and most unhealthy climate, upon repulsive food; it meant com-
plete and absolute isolation from everything that makes life tolerable,
from all civilisation, from all his natural habits; the brain at high tension,
but the mind never wavering from the role he had adopted; but he liked
it, he was happy in it, he felt at home in it, and in this Book he tells you
how he did it, and what he saw.”

! Richard Francis Burton, Personal Narrative of a Pilgrimage to Al-Madinah and Mec-
cah, edited by the author’s wife, Isabel Burton, memorial edition, 1893, see the “Preface
to the memorial edition”.

* Ibid.
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The religious exclusivity of Makkah and Madinah often became
the stuff of legend, both among Muslims and non-Muslims. It yet was
shrouded in numerous hyperboles and outright misconceptions. The au-
thoritative views of scholars were normally disregarded, because they
were not pop-culturally inspirational. They were also short of excitement
and the feel-good factor. Hence, Eldon Rutter — who, after genuinely em-
bracing Islam, made a journey to Makkah and Madinah in 1925-26 - nar-
rated in his book “The Holy Cities of Arabia” that he had been informed
while in Makkah that non-Muslims cannot live in Makkah because the
dogs would tear them to pieces in the streets, or God would strike them
with thunderbolts from the skies. When the author asked why that was
the instance, he was told because non-Muslims want to come in order to
poison the Zamzam well, and thus kill all the Muslims in the city.

The same author also recounted a publicized story according to
which a Christian came secretly to Makkah but God sent a thunderbolt
from the skies which struck him dead. The man came as a soldier within
an Ottoman contingent. He was on guard in a fort with a group of other
soldiers. However, when the thunderbolt struck it was only him who was
killed. “The crack in the masonry of the tower (in the fort) is there till
now.” When his comrades wanted to wash him for burial, they found that
he was not circumcised.

Who was Ludovico di Varthema (d. 1517)?

The best way to describe Varthema is to say that he was the first
European non-Muslim to visit Makkah and Madinah and to record his
journeys as well as impressions. Thus, he was a history-maker and an
inspiration to many. He provided a new source to the predominantly
Christian Europe for learning about Islamdom and opened a new chapter
in East-West (Orient-Occident) relations.

Varthema was an Italian traveller, adventurer and aristocrat. He
might have been a soldier as well. Some even suppose that he was a mer-
cenary in the Italian wars of the late 15™ century.* He was born most
probably in 1470 and prior to his adventures was virtually anonymous,
but afterwards his reputation grew exponentially. He in the end was giv-
en a knighthood and might have lectured extensively about his travels.

3 Eldon Rutter, The Holy Cities of Arabia, (London: G.P. Putnam’s Sons, 1928), vol. 1
p- 248.

* Albrecht Fuess, Ludovico de Varthema, inside “Christian-Muslim Relations, A
Bibliographical History”, edited by David Thomas and John Chesworth, (Leiden: Brill,
2014), pp. 405-409.
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He was known as “a gentleman of the city of Rome”. Unfortunately, not
much about him exists in historical sources. Most of the information con-
cerning his case is derived from his own book, from what he tells us him-
self in the contexts of his narratives.’

The author recorded his travels in a book titled “The Travels of
Ludovico di Varthema in Egypt, Syria, Arabia Deserta and Arabia Felix,
in Persia, India and Ethiopia, a.d. 1503 to 1508”. The book was written in
Italian and was published in Rome in 1510, two years after the comple-
tion of the travels. It was fully translated into English with notes and an
introduction, and was published as such, in 1863.

From the outset, the book was very famous and was widely read.
It was quickly translated into many European languages, featuring many
editions. It had seven Italian editions. It was translated into Latin in 1511,
within a few months after the appearance of the original Italian edition.
Four years after the Latin translation, in 1515, a German version was
published, followed by a Spanish version in 1520, a French version in
1556, and one in Dutch in 1563. Some parts of the book were translated
into English in 1577 and 1625-6.°

The context

Varthema embarked on his historic travels because of certain in-
ternal and external factors. Regarding the former, he was a man who pos-
sessed an insatiable thirst for exploring and learning about foreign places.
As a result of his deliberations, he wanted even more. He wanted to visit
and explore those places as had been the least frequented by his fellow
countrymen bent on a similar enterprise. He knew that his restlessness
and ambitions were in no way to be fulfilled by conventional means of
“study and conjecture” as he knew himself “to be of very slender under-
standing”.

But if erudition and scholarship were not his forte, he nonetheless
was determined, personally and with his own eyes, “to endeavour to as-
certain the situations of places, the qualities of peoples, the diversities of
animals, the varieties of the fruit-bearing and odoriferous trees of Egypt,
Syria, Arabia Deserta and Felix, Persia, India and Ethiopia, remembering
well that the testimony of one eye-witness is worth more than ten heard-

> Augustus Ralli, Christians at Mecca, (London: William Heinemann, 1909), p.23. Lu-
dovico di Varthema, The Travels of Ludovico di Varthema, translated into English by
George Percy Badger, (London: The Hakluyt Society, 1863), pp. i-ii.

% Ludovico di Varthema, The Travels of Ludovico di Varthema, pp. ii-xvi.
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says.”” Having then accomplished the objective of examining provinces
and foreign nations, it appeared to him to communicate the things he had
witnessed and experienced to other scholarly persons. Otherwise, he
would essentially have done nothing if he kept the treasures associated
with his voyages hidden within himself.

And that is how the book of Varthema’s travels came about. He
wanted to challenge himself, satisfy his inner cravings, and to learn new
things about places least explored and least known. He sought to inspire
and enrich others, too, in Europe that was becoming ever more inundated
in the free spirit of the Renaissance.

He wished to be a living example and a benchmark. He wanted
his book to be a reference in future learning and a conduit not only of in-
formation, but also of charm and allure. The like-minded ones were
meant to be excited into action thereby, and the sluggish ones to be
awakened.

In short, Varthema was a restless soul, living on the edge. He was
more than willing to take chances and rush in where most people feared
to tread. As such, he was a Renaissance man par excellence. He was
quick to underline this predilection of his when he at the beginning of his
book declared that for the sake of accomplishing their desires, there have
been many men who have devoted themselves to the investigation of the
things of this world. There were also those who were of more perspica-
cious understandings and to whom the earth has not sufficed, and who
for the same reason of fulfilling ambitions have begun to traverse the
highest regions of Heaven with careful observations and watching.

In the interest of his own self-actualization, Varthema affirmed
that although he will be somewhat closer to the former group, he never-
theless was set to follow in the footsteps of neither. He was determined to
investigate “some small portion of this our terrestrial globe”, leaving
alone Heaven as a burden “more suitable for the shoulders of Atlas and
of Hercules.”

As if the author was saying - demonstrating the quintessence of
Renaissance humanism - that Heaven should be left to itself and to its
heavenly entities, whereas the earth with man as the measure of all things
should be the sole focus. Man, accordingly, is the ultimate and autono-
mous norm. His reason, not subservient to divine revelation, is the basis
of all epistemology, ethics, legislature and rule. Heaven is not to be repu-

7 Ibid., p. 2.
¥ Ibid., p. 1.
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diated, but is not to be looked up to either. Man can independently run
his own existential business down on earth. He can be in charge of his
own ontological and civilizational destinies.

With reference to the external factors due to which Varthema em-
barked on his legendary explorations, they were related to the most excit-
ing times Europe was experiencing since antiquity. The Renaissance, the
Age of Discovery or Exploration, and the embryonic seeds of the im-
pending Enlightenment and the Age of Reason, were such a breath of
fresh air following the intellectual darkness and sterility of the entire
Middle (Dark) Ages. To be actively involved in the proceedings was
such a rewarding experience. It assured “most deserved and high praise
from others” and an abundant personal satisfaction.

However, everlasting prominence and fame were awarded almost
exclusively to successful travellers, explorers, discoverers and geogra-
phers; that is, to those who were disposed to risk it all for the sake of
providing the best for the swelling needs of the rolling and open-ended
developments and trends on the continent. Varthema recognized where a
ticket to distinction was, so he did not hesitate the least bit to go all out
for it. He described himself as a person longing for novelty like a thirsty
man longing for fresh water. To quench his thirst and realize a dream, he
departed from the finite of the known to the infinite of the unknown, and
from the comfort and safety of the conventional to the peril and uncer-
tainty of the unconventional.

Those internal and external factors were combined - yet they
complemented each other — in Varthema’s persona, igniting the fire of a
passion that never stopped burning. His heroes must have been Christo-
pher Columbus (d. 1506), a fellow Italian explorer who completed four
voyages across the Atlantic Ocean, paving the way for the wide-scale
European exploration and colonization of the Americas, the last voyage
being carried out in 1502 which was only one year before the com-
mencement of Varthema’s exploration feat; and Vasco da Gama (d.
1524), a Portuguese navigator and the first European to reach India by
sea, opening up the sea route from Europe to the East via the Cape of
Good Hope, and whose second voyage to India was completed in the
same year as Varthema’s adventures had begun (in 1503). The exploits of
Marco Polo (d. 1324), a celebrated Venetian (Italian) merchant, explorer
and writer, must also have been there as an inspiration.
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Two questions

From Venice, Varthema firstly sailed to Egypt, whence he trav-
elled to Syria. From Damascus, on the 8" of April 1503 he set out on the
march towards firstly Madinah, then Makkah. This route was unique in
that no other European non-Muslim traveller followed suit. All of them:
Joseph Pitts of Exeter in 1680, Ali Bey in 1807, Giovanni Finati in 1811,
John Lewis Burckhardt in 1814, and Richard Francis Burton in 1853, ar-
rived by the Red Sea. Instead of Syria, their base and launch platform
was Egypt. In this respect, therefore, Varthema’s narrative is unique. At
the same time, though, it raises some additional and intriguing questions.

Two of those questions are: was there another reason behind the
said journeys? And secondly, did visiting Makkah and Madinah feature
in the original itinerary, or was it an impromptu decision hatched by sud-
den favourable circumstances?

Regarding the first question, there are those who reckon that
Varthema’s knowledge of military techniques was commendable, owing
to which he was a mercenary in the regional wars of the late 15" century.
Around 1501, he left Italy for unknown reasons. Then from Venice, “he
boarded a ship to Alexandria, possibly because he had heard that the
Mamluks (who ruled Egypt, Syria and Hijaz) needed experts in artillery
at the time and paid good salaries. From Egypt, it appears that he went to
Syria, where he converted to Islam in order to enrol in the Mamluk elite
forces. He would later describe this conversion as purely opportunistic
and forced upon him by circumstances; in reality, he remained a Chris-
tian throughout.™

In 1503, Varthema was part of a Mamluk contingent that accom-
panied a hajj (pilgrimage) caravan. After hgjj, in all probability until
1506, he remained in Mamluk military service. Which means that he ac-
tually never visited the countries he described in his book during that pe-
riod (1503-1506). After 1506, he travelled for two more years, following
which, in 1508, he returned to Italy. Varthema “may have assumed that
the European public would find it difficult to accept that he had been a
Mamluk soldier for five years, but during his time in the Mamluk do-
mains, he would have gathered enough information on the Middle East to
fool a 116(;h-century European audience with an account of travels in the
region.

? Albrecht Fuess, Ludovico de Varthema, inside “Christian-Muslim Relations, A
Bibliographical History”, pp. 405-409.
" Ibid.
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In any case, this is a farfetched and highly implausible theory. It
does not exceed the level of a mere conjecture, capitalizing on several
methodological as well as textual loopholes in the author’s book, and
generally on a dearth of evidence in relation to Varthema’s life pursuits.
If so, Varthema would have been a downright deceiver and hypocrite.
His entire case — and coveted reputation - therefore, would have hung in
the balance.

Whereas in Western scholarship he is generally reputed as relia-
ble and accurate. He also served as a corrector of exaggerations and mis-
understandings. Richard Francis Burton, for example, said about him:
“But all things well considered, Lodovico Bartema (Varthema), for cor-
rectness of observation and readiness of wit, stands in the foremost rank
of the old Oriental travellers.” Burton called the book “The Travels of
Ludovico di Varthema” “quaint and interesting”.""

Moreover, the occasional correspondence between some of
Varthema’s statements and those of John Lewis Burckhardt more than
three centuries later concerning the Hijaz region is so striking as to give
rise to the conjecture that that enterprising Swiss traveller had perused
and had benefited from the former’s book either before or after his own
journey into the Hijaz.'?

As to the question whether visiting Makkah and Madinah fea-
tured in the original itinerary of Varthema, the likely answer is in the
negative. Varthema must have known the status of Makkah and Madinah
to the effect that they were inaccessible to non-Muslims, irrespective of
how scanty his knowledge about Islam and Muslims might have initially
been. As far as especially Christendom is concerned, such was always
the two holy cities’ global standing and identity. All other information
and interests were closely connected to them.

But after arriving in Syria where he found many Greek Christians
and which was ruled by the Mamluks, who had been “renegade Chris-
tians” purchased as slaves, Varthema must have gradually changed his
mind. That was a time when the Mamluk rule in Egypt, Syria and Hijaz
was in rapid decline (it totally collapsed in 1517 and the rule over the
said territories passed to the Ottoman Turks). Soldiers’ military discipline
and moral integrity were hitting an all-time low. In many places, anarchy
replaced order, and instability and uncertainty superseded safety and se-

"' Richard Francis Burton, Personal Narrative of a Pilgrimage to Al-Madinah and Mec-
cah, Appendix 1V.
"2 Ludovico di Varthema, The Travels of Ludovico di Varthema, p. XXxvi.
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curity. As a result, local rivalries and military conflicts were common.
Even the cities of Makkah and Madinah, and the hajj rites, were not
spared. Varthema himself recorded two skirmishes with large bands of
Arabs. He ascribed the cause of the region being in an unsettled state to
the prevalence of a great war between four brothers who were fighting
for the lordship of the city of Makkah.

Varthema should have sensed in the volatile situation an oppor-
tunity. His being “desirous of beholding various scenes” got the better of
him. He got to know that a caravan from Syria numbering 40,000 persons
and 35,000 camels was about to leave for Makkah and Madinah for the
purpose of hajj. The caravan was to be accompanied and protected by a
group of Mamluk soldiers numbering sixty persons (as a comparison —
parenthetically - in the Aajj caravan from Cairo there were 64,000 camels
and one hundred Mamluk soldiers).

Varthema was able to bribe a Mamluk military officer (a Chris-
tian renegade) to enrol him in the Mamluk garrison and then to recruit
him as a member of the regiment that was to escort the hajj caravan. He
labelled this relationship with the officer as “a great friendship”. It was
right then and right there, without doubt, that his former military skills
and experiences established themselves as most valuable. He wanted to
prove himself a worthy addition. Apart from bribes, Varthema, on his
part, additionally pretended to have accepted Islam, assuming the name
of Yunus (Jonah). That way, there was nothing anymore that stood be-
tween him and the potential realization of the impossible.

Varthema explains: “(I) formed a great friendship with the cap-
tain of the said Mamelukes of the caravan, who was a Christian renegade,
so that he clothed me like a Mameluke and gave me a good horse, and
placed me in company with the other Mamelukes, and this was accom-
plished by means of the money and other things which I gave him, and in
this manner we set ourselves on the way.”"

Varthema’s stay in Damascus for several months, prior to his de-
parture for Makkah and Madinah, could be interpreted as part of his
preparations for the accomplishment of his audacious scheme. He used
that time for learning Arabic and for forging better relations with the
Mamluks and also Greek Christians.'* Otherwise, he had no reason what-
soever to stay several months in a single city.

B Ibid., p. 16.
" Ibid., pp. 8-9.
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Finally, when the impossible mission was accomplished in Mak-
kah and Madinah, Varthema escaped from the caravan and the Mamluk
regiment and proceeded to the port of Jeddah whence he sailed to Persia.
He had spent as many as twenty days in Makkah, which was needed for
the celebration of the rites of 4ajj. He needed afterwards neither the Syri-
an caravan nor the Mamluk regiment. He did not want to go back nor to
re-travel the same road. He had to go ahead and face completely new
challenges.

But it must be highlighted that the man was canny and even mis-
chievous. In many ways, he was also a con and charlatan. He perceived
all that as a form of battle for survival and as ways “the human intellect
manifests itself under certain circumstances”."” Certainly, it became nec-
essary for him to exercise that particular provision on many occasions,
one of them being in connection with the plan of escaping from the cara-
van in Makkah.

He narrates that once in Makkah when he was out to make some
purchases for his captain, he was accused by a man (a certain Mamluk as
well) of being a non-Muslim. However, not only did he manage to con-
vince instantaneously the accuser to the contrary, but also did he form a
solid friendship with him. He was invited to the man’s house and was
treated with great honour. Varthema later used the same man and his
family’s remarkable kindness and hospitality for planning and carrying
out the escape mission. He was concealed in their house in a secret place.
From there, he fled. In return, Varthema had earlier induced his captain
that, under his name, his new “friend” might lead out from Makkah fif-
teen camels laden with spices without paying any duty.

Varthema was very confident in his abilities. At the same time,
however, he also displayed how desperate he was and how much he
needed his friend’s help in Makkah (for being a deserter was a serious
crime). When the latter asked if he could help him not to pay duty for his
mini caravan and its load of spices, Varthema boastfully replied that if he
would save him and offer his house as a shelter, he would enable him to
carry off not fifteen but a hundred camels if he had so many, because the
Mamluks enjoyed such privilege. “And when he heard this he was much
pleased.”®

" Ibid., p. 49.
" Ibid., pp. 49-51.
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An example of inadequate knowledge and prejudice

George Percy Badger, the translator of “The Travels of Ludovico
di Varthema” into English in 1863 and the author of the book’s generous
“Introduction”, said: “Considering that our author is the first European
traveller on record who visited the holy places of the Muhammedans, and
taking into account how scanty must have been his previous knowledge
of the history and distinctive doctrines of Islam, his description of Mec-
cah and of the hajj may fairly claim to be regarded as a literary wonder.
With but few exceptions, his minutest details are confirmed by later and
far more learned writers, whose investigations on the whole have added
comparatively little to the knowledge which we possess of the Mussul-
man pilgrimage through the pages of Varthema.”

Despite calling the book “a literary wonder” that possesses the
accurate and confirmed “minutest details”, the same, in contrast, was a
proof of Europeans’ inadequate knowledge — and lack of appreciation -
of Islam and Muslims, as much in the 16" century when the book was
composed and published, as in the 19" century when it was fully trans-
lated into English and when the above statement has been made.

For illustrative purposes, Varthema often used the word “filthy”
to describe certain aspects of Islam, Muslims and the holy cities. Accord-
ing to Augustus Ralli, “filthy” was the word “most often on his lips.” For
instance, the black Bedouin tents were “rough and filthy”. At Madinah,
the library in the Mosque of the Prophet contained the “filthy traditions
and life of Mohammed and his fellows”. There were many sects and dis-
sensions and discord “among this kind of filthy men (early Muslim gen-
erations)”. They (pilgrims) left Madinah “satisfied, or rather wearied,
with the filthiness and loathsomeness of the trumperies, deceits, trifles,
and hypocrisies of the religion of Mohammed™.

Astonishingly, to Augustus Ralli, the author of the book “Chris-
tians at Mecca”, such a language by no means was dishonourable, or at
least inappropriate and insensitive. Rather, it was the outcome of
Varthema’s wearing of “his zeal for knowledge like armour of proof
against the many disagreeable impressions that assailed him.”"’

Varthema at one point said that “although they say that the Moors
have five or six wives, | for my part have never seen any who had more
than two or three at the most.” Here, no less than practically, the author
debunked somewhat a prevalent misconception in Europe about marriage
in Islam. “They” certainly stood for the people he had left behind.

"7 Augustus Ralli, Christians at Mecca, p. 24.
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Such a bigoted view was epitomized by the words of Martin Lu-
ther in 1528: “The third point is that Mohammed’s Koran thinks nothing
of marriage, but permits everyone to take wives as he will. Therefore, it
is customary among the Turks (Muslims) for one man to have ten or
twenty wives and to desert or sell any of them that he will, when he will,
so that in Turkey women are held immeasurably cheap and are despised;
they are bought and sold like cattle.”"®

Moreover, Varthema described the desolate natural condition of
both Makkah and Madinah as a curse from God. About Makkah he
wrote: “You must know that, in my opinion, the curse of God has been
laid upon the said city (Makkah), for the country produces neither grass
nor trees, nor any one thing. And they suffer from so great a dearth of
water, that if every one were to drink as much as he might wish, four
qaattrini (ancient Italian currency) worth of water daily would not suffice
them.”"”

And about Madinah, he said that “the country around the said city
lies under the curse of God, for the land is barren, with the exception that
about two stones’ cast, outside the city, there are about fifty or sixty feet
of palm-trees in a garden (most probably in Quba’, one of the city’s sub-
urbs), at the end of which there is a certain conduit of water, which de-
scends at least twenty-four steps, of which water the caravan takes pos-
session when it arrives there.”*

Nevertheless, Makkah at the same time is styled as the city that
was most beautiful and very well inhabited. It contained about 6,000
families. The houses were “extremely good, like our own, and there are
houses worth three or four thousand ducats each.” Concerning Madinah,
however, Varthema only remarked that it contained about three hundred
hearths (households), and was surrounded by walls made of earth. The
houses within were constructed with stone walls.

For the author Muslims were “the Moors”, which at that time,
specifically, applied to the former members of the Muslim population of
al-Andalus - now Spain and Portugal - but later, by extension, applied to
any Muslims. As one would expect, the name was often used in a deroga-
tory sense. It was an evaluation and verdict. It was an ideology. To be a
Moor (Muslim) was to be accursed and condemned.

'8 Martin Luther, On the War against the Turk, (Aurora: Hope Lutheran Church, 2016),
p. 34.

" Ludovico di Varthema, The Travels of Ludovico di Varthema, p. 37.

* Ibid., p. 25.



Spahic Omer 210,

In retrospect, Muslims lost all control of al-Andalus in 1492, hav-
ing ruled the region since 711. By 1502, the Christian rulers tried to for-
cibly convert all Muslims to Christianity. However, when the initiative
did not work, they imposed brutal restrictions. So much pressure was ap-
plied on the remaining Spanish Muslims that the object was to eliminate
all the traces of Islam and Muslim culture in the country.

Varthema knew all that. He was a contemporary of the events. He
also knew that he was behind enemy lines and that he was walking into
the lion’s den. But that perhaps was making the personal experience —
and ultimate victory — all the more sweet. He witnessed first-hand how
much people in Makkah were infuriated because of Vasco da Gama’s
recent massacre of a group of Indian pilgrims (about 400 of them whose
ship had been looted, their possessions stolen, and then all of them
locked inside the ship and burned to death) and because of the persistent
Portuguese hostilities along the Malabar Coast of India which brought
trade between especially southwest India and the Hijaz region to a stand-
still.

Varthema detected that the markets of Makkah were not supplied
as much as he was expecting. He recognized that something was amiss.
He inquired: “If this was the city of Mecca which was so renowned
through all the world, where were the jewels and spices, and where were
all the various kinds of merchandize which it was reported were brought
there.” The answer was given to the effect that the king of Portugal was
the cause, “he being Lord of the Mare Occano (the Atlantic) and of the
Persian and Arabian Gulfs.””'

The tragedy of al-Andalus, in addition, was not a distant memory
and some of its ensuing ramifications still reverberated. Muslims felt the
weight of the ideology contained in the “Moors” appellation. Antagonism
towards Christians and Europe, consequently, was more severe than ever.
The hajj season was an annual conference of Muslims. Similarly, it was
an annual gathering of a global family with global concerns, aspirations
and hopes. Ideas, sentiments and general affairs were cordially ex-
changed. Information and news travelled faster than via any other chan-
nels and means.

Based on his personal involvements, befittingly, Varthema man-
aged to secure more reverence and admiration from his friend and host in
Makkah because he displayed his ostensible hatred of, and animosity to-
wards, Christians (in particular those hostile and blameworthy Portu-

! bid., p. 50.
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guese) and because of how much ostensibly he wanted and was ready to
assist those who would fight them. He said to his Makkah friend and
host: “I was the most skilful maker of large mortars in the world...I as-
sure you that, if they (those beings, i.e., Muslims, intent on fighting
Christians) knew what I am capable of, they would send to find me even
to Mecca.” Hearing this, the host exclaimed: “Mahomet be ever praised,
who has sent us such a man to serve the Moors and God.”*

Deriding Muslims and Islamic culture

Hence, whenever he could, Varthema did not hesitate to directly
and indirectly deride Muslims and Islamic culture. Demonstrating the
official — and widespread - Christian views, he depicted Islam and Mus-
lims as a (heretical Christian or Jewish) sect. Accordingly, Prophet Mu-
hammad was an impostor and a false prophet. His teachings were here-
sies. They were mere vanities. At one point, Varthema called Muslims
“pagans” who come to Makkah from all parts of the world.

In the context of analysing hajj rituals, he also said that Prophet
Ibrahim (Abraham) was instructed to sacrifice his son Ishaq (Isaac), as it
is a Judeo-Christian belief, rather than Isma’il (Ishmael), as it is a Mus-
lim belief. Neither Ishmael nor Muslims (Arabs) as his progeny (Sara-
cens and Ishmaelites) deserved such a privilege, because Ishmael was “a
wild donkey of a man; his hand will be against everyone and everyone’s
hand against him, and he will live in hostility toward all his brothers”
(Genesis, 16:12).

As a sign of his ignorance, Varthema called Prophet Muhammad
“captain”. He said that some people back home in Italy and elsewhere in
Europe held that his body was suspended in the air at Makkah, which he
said must be reproved. He then emphatically declared: “I say that it is not
true. I have seen his sepulchre in this city, Medinathalnabi, in which we
remained three days, and wished to see everything.”>

Varthema then wrongly reported that both ‘Ali b. Abi Talib and
‘Uthman b. ‘Affan were also buried with the Prophet. About Abu Bakr
he said was “cardinal, and wanted to be pope.” ‘Umar b. al-Khattab and
‘Uthman were captains of the Prophet, that is, the captain’s captains. The
Prophet’s mosque in Madinah and the holy mosque of Makkah (al-
masjid al-haram) he called “temples”. With reference to the latter, he
further said that it “is a very beautiful temple, similar to the Colosseum

** Ibid., pp. 50-51.
# Ibid., p. 25.
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of Rome, but not made of such large stones, but of burnt bricks, and it is
round in the same manner.”

The Ka’bah is called “tower” or “turret”. The structure over the
Zamzam well is called “tower” as well, “like one of your chapels”. The
rite of fawaf (circumambulation) around the Ka’bah is called “the par-
doning in Mecca”, and the rite of wuquf (standing, staying) at ‘Arafat is
called “the day of Pentecost”, which is a Christian holiday as well as fes-
tival celebrating the descent of the Holy Spirit on the disciples of Jesus
after his ascension.

That many people after performing fawaf bathed with the Zam-
zam water, so as to symbolically wash away their sins (to be pardoned) —
which, in fact, was a religious innovation and superstition - Varthema
understood and interpreted as an Islamic prescribed ritual. He said: “And
those who draw the water throw three bucketsful over each person, from
the crown of their heads to their feet, and all bathe, even though their
dress be made of silk. And they say in this wise, that all their sins remain
there after this washing.”**

To Varthema, this somehow seems to have been a big deal, most
probably because the act was redolent of his Christian (Catholic) notion
of indulgence, or pardon, for sins, which around that time was increas-
ingly condemned and was a prelude to the Reformation. In passing, when
Varthema died in 1517, Martin Luther was around 34 years old and his
reformatory programmes, at the heart of which stood rejection of selling
indulgences or pardons, were in earnest. That is perhaps the reason why
the tawaf process, which at the end included purported physical bathing
and the spiritual washing away of sins too, was called by Varthema “the
pardoning in Mecca”. An entire chapter in his book is dedicated to the
subject, which is likewise called (“The pardoning in Mecca”).

About the other rituals and formalities of 4ajj, such as those asso-
ciated with ‘Arafat and Mina, Varthema furnished his readers only with a
rudimentary and scanty overview. There is very little noteworthy there.
Even so, he still managed to call attention to the fact that there were
about 30,000 poor men and women. They were beggars and opportunists
who “came more on account of their hunger than for the sake of the par-
don.” As a proof that it was so, the author narrated that they had a great
number of cucumbers, which came from Arabia Felix, “and we ate them
all but the rind, which we afterwards threw away outside our tent. And
about forty or fifty of the said poor people stood before our tent, and

** Ibid., pp. 35-41.
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made a great scrambling among themselves, in order to pick up the said
rinds, which were full of sand.”

The same poor people would make very large holes in the earth,
and would put in them camels’ dung. Thus they made little fires and
warmed (cooked) a little the flesh of the sacrificial animals, after which
they ate it. Varthema repeated: “By this it appeared to us that they came
rather to satisfy their hunger than to wash away their sins.”

Unicorns in “the temple of Mecca”

Varthema amazingly spoke about two unicorns which were in an
enclosed space “in another part of the said temple” (al-masjid al-haram).
The legendary creatures were shown as “very remarkable objects (mira-
cles), which they certainly are.” The author even reserved a chapter for
the matter titling it “The chapter concerning the unicorns in the temple of
Mecca, not very common in other places”.*®

However, most scholars dismissed the account as a misinterpreta-
tion, misjudgement, and even a fable. That Varthema wanted to render
his travels a bit more fascinating and exotic, could also be a possibility.
The more extraordinary the narratives were, the better — surely - it was.
In some matters, he might as well have granted himself a licence to over-
state and embellish things, for the extraordinariness of his name and rep-
utation depended on the extraordinariness of his voyages. As Richard
Francis Burton remarked, some information were disfigured “with a little
romancing .

Varthema might have thought that so curious and ignorant the
16th—century European readership was that people could easily be duped
into believing whatever was forthcoming from extremely outlandish and
unexplored places. The Muslim holy cities were to be presented as hav-
ing it all and Varthema was as much fortunate as eager to do the honours.
The times were so exhilarating that the doctrine to the effect that ends
justify means reigned supreme. If Christopher Columbus and Vasco da
Gama were able to commit with impunity myriads of military and eco-
nomic crimes in the name of a similar ideology, Varthema would have
thought that he could do the same thing in the fields of “knowledge”, my-
thology and amusement. Each endeavour, indeed, connoted a segment of
the novel European “holy struggle”.

* Ibid., pp. 42-43.
*® Ibid., p. 46.
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Regardless, the move was among the first seeds of Western popu-
lar culture and was simultaneously of the first steps in the direction of
creating a mass appeal for it. Unicorns, therefore, should be seen as noth-
ing but belonging to the same league as — yet preceding and heralding -
Aladdin and his wonderful lamp, Ali Baba and the forty thieves, Sinbad
the sailor and his fabulous voyages, and the rest of legends and imagi-
nary characters associated with the Arabian Nights. By the way — as a
small detour - the first European version of the anthology “One Thou-
sand and One Nights” was a French translation in 1704-1717. English
translations materialized in 1859, 1882 and 1885 by Edward William
Lane (d. 1876), John Pane (d. 1916) and Richard Francis Burton (d.
1890) respectively.

At any rate, in consequence, Varthema put significantly his repu-
tation and integrity on the line. No matter how much some scholars tried
to mitigate the situation, his accuracy, judgments and overall credibility
could easily still be questioned. Burton, for one, said that the “unicorns”
“might possibly have been African antelopes, which a lusus naturae (a
freak of nature) had deprived of their second horn. But the suspicion of
fable remains.””’

George Percy Badger, the translator of Varthema’s book, moreo-
ver commented: “I was inclined, at first sight, to coincide in this (Bur-
ton’s) opinion, and to conclude that Varthema saw merely two anoma-
lous specimens of the Oryx, by no means an uncommon quadruped on
the north-east coast of Africa, judging from the quantity of its horns
brought to Aden by the Somalis. On further reflection, however, I am in-
duced to believe that the ‘unicorns’ which our traveller describes with so
much exactness, and which were ‘shown as very remarkable objects
(miracles)’, were living representatives of a species of the antelope fami-
ly, the existence of which is very generally doubted.”*®

The following is Varthema’s description of the two miraculous
“unicorns”: “I will tell you how they are made. The elder is formed like a
colt of thirty months old, and he has a horn in the forehead, which horn is
about three braccia in length. The other unicorn is like a colt of one year
old, and he has a horn of about four palmi long. The colour of the said
animal resembles that of a dark bay horse, and his head resembles that of
a stag; his neck is not very long, and he has some thin and short hair

?7 Richard Francis Burton, Personal Narrative of a Pilgrimage to Al-Madinah and Mec-
cah, Appendix IV.
** Ludovico di Varthema, The Travels of Ludovico di Varthema, p. 46, footnote no. 2.
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which hangs on one side; his legs are slender and lean like those of a
goat; the foot is a little cloven in the fore part, and long and goat-like,
and there are some hairs on the hind part of the said legs. Truly this mon-
ster must be a very fierce and solitary animal. These two animals were
presented to the Sultan of Mecca as the finest things that could be found
in the world at the present day, and as the richest treasure ever sent by a
king of Ethiopia, that is, by a Moorish king. He made this present in or-
der to secure an alliance with the said Sultan of Mecca.”

Conclusion

In any case, as a final point, Varthema was famous and his book
well received in Europe for three reasons. Firstly, he joined the exclusive
club of avant-garde explorers and discoverers. Secondly, he was a histo-
ry-maker in the truest sense of the word, in that he accomplished things
no other non-Muslim (Christian) had ever done before him. And thirdly,
he furnished the hankering 16th—century European audience with an addi-
tional and priceless reference on Islam, Muslims and Islamic culture, by
reason of which it has been regarded as accurate and trustworthy, and as
“a literary wonder”, notwithstanding a great many deficiencies and out-
and-out errors.

It must be admitted that all that was making a perfect sense for a
medieval and early modern European cultural, together with intellectual,
grasp. Varthema’s age was an age when Europe was facing serious short-
age of knowledge about Islam and its peoples and culture. References
were as scarce as they were fragmentary and inaccurate. The only collec-
tion that was available was composed solely for the sake of anti-Islamic
polemics created by Christian polemicists and apologists, such as John of
Damascus (d. 749), Peter the Venerable (d. 1156), Robert of Ketton (d.
1187), Riccoldo da Monte di Croce (d. 1320), Nicholas of Cusa (d. 1464)
and Alphonso de Spina (d. 1491).

All those were meant to agitate Christians, which was not neces-
sarily best expressed in religious debates but in crusades against Islam
and Muslims. The aim was to defeat and disgrace Muslims at all fronts,
to recapture as many territories lost to them as possible, to ward them off
and keep them under control as much as feasible, and, if ever viable,

* Ibid., pp. 47-49.



Spahic Omer 216

force them into a state of perpetual servitude.’® The followers of a heresy,
an impostor and the devil deserved no better.

Robert of Ketton was the first who translated the Qur’an into Lat-
in. It was the‘standard version’ for European readers and refuters of Is-
lam up until the 18" century. Martin Luther famously worked on secur-
ing support for this Qur’an’s publication, which finally came to pass in
1543 by Theodore Bibliander (d. 1564), a Swiss reformer, Christian mis-
sionary and apologist. For this first printed edition of the Qur’an in Latin,
Martin Luther wrote his illustrious preface.

Not only in this preface, but also elsewhere, did Luther regularly
lament Christians’ limited knowledge of the “falsehood of Islam”. He
espoused that the condition needed to change quickly if Christians were
to properly recognize the defects and weaknesses of their enemy and if
they were to utterly defeat it. It was inconsequential, under the circum-
stances, that the said translation of the Qur’an was often condemned as
completely untrustworthy and misleading. Some even described it as a
paraphrase, which served to fuel the majority of medieval anti-Islamic
and anti-Muslim polemics.*’

It goes without saying that Varthema’s book did not — and could
not - deviate from the established patterns. In its own right, it served the
set of predetermined goals and agendas. He was neither a Christian po-
lemicist nor an apologist, but was a servant of a wider creed that encom-
passed as much Christianity as the emerging free and secular (humanist)
spirit of a new Europe. To support its own cause, each side was capable
of finding something in Varthema’s eccentric personality and in his liter-
ary work that was as eccentric and as invigorating.

Undeniably, the man was a product of a circumstance and a
thought. He composed his book not just in his personal, but also in his
culture’s intellectual and psychological image. For the same culture, ex-
pectedly, the book was a “literary wonder” and its author “for correctness
of observation and readiness of wit” stood “in the foremost rank of the
old Oriental travellers.”

In his masterpiece “Orientalism”, Edward Said mentioned
Varthema only once, as someone who in his capacity as a renowned trav-
eller on a par with Marco Polo (d. 1324) and Pietro Della Valle (d. 1652)

3 Adam Francisco, Martin Luther and Islam, A Study in Sixteenth-Century Polemics
and Apologetics, (Leiden: Brill, 2007), pp. 9-19.
' Ibid., pp. 11-12.
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contributed to the Orient, and in particular the Near Orient, being known
“in the West as its great complementary opposite since antiquity.”>
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Meneroka Respons Guru Terhadap Bengkel Untuk Membangunkan
Pemikiran Kritis dan Kreatif Melalui penulisan Cerita
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Abstract

Current Malaysian educational policy requires school teachers to include criti-
cal and creative thinking in their classrooms; however, few teachers have been trained
to do so. The research investigated an approach for developing teachers’ critical and
creative thinking through story writing. Qualitative research methodology was em-
ployed to explore teachers' understanding and views of the program. The results yielded
four main themes, namely: Benefits, Challenges, Satisfaction and Improvement of the
Writing Thinking Stories (WTS) program. Participants acknowledged that the program
presented new ways for teaching critical and creative thinking (CCT) in a meaningful
environment. Some challenges included overcoming caution when being creative; inte-
grating philosophical concepts into their stories and a lack of fluency in English result-
ing in some participants requesting the chance to write stories in their mother tongue in
groups. There was general satisfaction with the program, although some participants
expressed a need for training in Community of Philosophical Inquiry (COPI) prior to
the program. All in all, the WTS program resulted in teachers successfully producing
short thinking stories that integrated values and CCT in a fun and meaningful way.

Keywords: Story writing, Critical and Creative thinking, Community of
philosophical inquiry.

Abstrak

Dasar pendidikan Malaysia semasa memerlukan guru sekolah memasukkan
pemikiran kritis dan kreatif dalam bilik darjah mereka; walau bagaimanapun, beberapa
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Exploring Teachers’ Responses to A Workshop For Developing
Critical & Creative Thinking through Story Writing

guru telah dilatih untuk berbuat demikian. Penyelidikan menyiasat pendekatan untuk
membangunkan pemikiran kritis dan kreatif guru melalui penulisan cerita. Metodologi
kajian kualitatif telah digunakan untuk meneroka pemahaman dan pandangan guru ter-
hadap program tersebut. Hasilnya menghasilkan empat tema utama, iaitu: Faedah,
Cabaran, Kepuasan dan Penambahbaikan program Writing Thinking Stories (WTS).
Para peserta mengakui bahawa program itu menyampaikan cara baharu untuk mengajar
pemikiran kritis dan kreatif (CCT) dalam persekitaran yang bermakna. Beberapa caba-
ran termasuk mengatasi sikap berhati-hati apabila menjadi kreatif; mengintegrasikan
konsep falsafah ke dalam cerita mereka dan kekurangan kefasihan dalam bahasa Ingger-
is menyebabkan beberapa peserta meminta peluang untuk menulis cerita dalam bahasa
ibunda mereka secara berkumpulan. Terdapat kepuasan umum dengan program ini, wa-
laupun beberapa peserta menyatakan keperluan untuk latihan dalam Komuniti Inkuiri
Falsafah (COPI) sebelum program ini. Secara keseluruhannya, program WTS telah me-
nyebabkan guru-guru berjaya menghasilkan cerpen-cerpen yang menyepadukan nilai
dan CCT dengan cara yang menyeronokkan dan bermakna.

Kata Kunci: Penulisan cerita, Pemikiran Kritis dan Kreatif, Komuniti
inkuiri falsafah.

Introduction

Nowadays in education, we hear a lot about and critical and crea-
tive thinking, The Malaysian Educational Blueprint (MEB) beginning in
2013 until 2025 is no exception to this with its plan for reforming educa-
tion to make it on par with international standards. The blueprint exhorts
teachers to improve their practice by adopting modern teaching methods
and up to date educational resources that encourage students to become
lifelong learners who are innovative problem solvers, active learners and
high order thinkers. This emphasis on creativity is understandable given
the fact that its applications span countless aspects of modern life. has
been the prime mover behind pervasive transformations in the economy
and culture (Florida, 2012). This is true of critical thinking as well. Both
creative and critical thinking are viewed as interrelated skills that can be
learned, developed and fostered (Combs et al., 2009). Hence, educators
and employers worldwide stress these thinking skills as a priority for
their students and employees.

Most scholars agree that creativity is the ability to produce work
that is novel (i.e., original, unexpected), high in quality, and appropriate
(i.e., useful, meets task constraints). It is crucial at both at the societal
and personal level. For the latter, it is important to face daily life prob-
lems and for the former it leads to new products, inventions, artistic
works, etc. For individuals and societies, remaining competitive necessi-
tates adapting creatively to changing demands in countless domains
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(Sternberg et al., 2002). Most definitions of creativity focus on originali-
ty/novelty and utility/appropriateness within a certain context.

Creativity and critical thinking are multidimensional and com-
plex. They are not the result of a single force but rather the interaction of
factors. These thinking skills are transferable (Butterworth & Thwaites,
2013) and are not clearly delineated into stages and steps. There is close
interaction between critical thinking and creativity; the two cannot be
separated. Ennis defines critical thinking as the “reasonable reflective
thinking focused on deciding what to believe or do.” This process in-
cludes assessing credibility and quality, developing arguments, asking
suitable questions, planning and implementing, drawing inferences and
conclusions and many other skills (Ennis, 1993, 180). In a review of 64
definitions of critical thinking, Geng pointed out that researchers agree
on “judgment, argument, questioning, information processing, problem
solving, meta-cognition, skill and disposition” as the main characteristics
of critical thinking (Geng, 2014, 127).

In utilizing divergent and convergent thinking skills to generate
creative products, one can focus on commonplace, everyday creativity,
also known as the “little-¢” that can be found in each person. Alternative-
ly, the focus can be on eminent creativity or “Big-C” that can be found in
geniuses such as Da Vinci and Dickens. Other dimensions have been
proposed by researchers such as about learning processes and about pro-
fessional creativity. This more comprehensive understanding of creativity
can offer more specific and in-depth frameworks to expand and develop
creative potentials (Kaufman & Beghetto, 2009). This paper benefits
from this model as it views the learning and teaching of critical and crea-
tive stories as part of the “little-c” and “mini-¢” to explore the processes
that all learners use to become more aware of their higher order thinking.

Researchers distinguish three areas in the domain of teaching and
creativity; teaching for creativity, teaching about creativity, and teaching
with creativity. This is true as well for critical thinking skills. Each area
has its own aims, knowledge base and assessments. When teaching for
and about creativity, there is an expectation to teach with creativity. Sim-
ilarly, when teaching for creativity (fostering the creativity of students)
there is a need to teach about creativity. This requires a balance of
knowledge in the domain of creativity and the special pedagogy of de-
veloping creativity that includes, but is not limited to, developing atti-
tudes, actions, and specific contexts (Beghetto, 2017). This paper exam-
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ines the interplay between these dimensions in fostering the creative and
critical thinking skills of teachers.

The idea of writing thinking stories as a method for developing
teachers’ and ultimately students’ critical and creative thinking came and
undergraduate and postgraduate students at the Kulliyyah of education in
ITUM, using short thinking stories as a stimulus.

COPI is a method developed by Mathew Lipman, a professor at
Montclair University New Jersey, for teaching philosophical thinking to
children. Lipman believed that philosophy is an essential part of educa-
tion; if children are to grow up into wise, rational individuals with good
decision-making skills (Lipman, 2003). To this end, he wrote a collection
of short stories containing philosophical elements i.e. philosophical con-
cepts, issues and questions, using children as the characters of his stories.
After using these stories with Malaysian students it became clear that
there was a since Lipman’s stories are set in America with American cul-
ture and issues.

When conducting COPI, Lipman recommended getting students
into a circle and reading one of his thinking stories after which students
pose their own philosophical questions about the story. The aim, ideally,
is to get students engaging in critical thinking by means of in-depth phil-
osophical discussions, expressing their views and opinions about the
philosophical questions, supporting their views with reasons and exam-
ples and analysing and evaluating the ideas of others, while at the same
time questioning themselves about their own beliefs and assumptions

Converting the classroom into a “community of inquiry” in which
students listen to one another with respect, build on one another’s ideas,
challenge one another to supply reasons for otherwise unsupported opin-
ions, assist each other in drawing inferences from what has been said,
and seeking to identify one another’s assumptions (Lipman, 2003, p. 20).

In fact, COPI is not new. It has been practised around the world
in numerous countries under the banner of ‘Philosophy for Children
(P4C). What is new here is the idea of training teachers to write short
thinking stories for the development of their own critical and creative
thinking. In other words, looking at writing thinking stories that contain
philosophical and moral elements with the objective of promoting deep
thinking on the part of the authors.

With this objective in mind, a workshop was set up to train a
group of university lecturers at the International Islamic University Ma-
laysia (ITUM) towards producing a module containing twenty short
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thinking stories. The program comprised a workshop starting with an ex-
planation about the theory behind COPI and thinking story writing, fol-
lowed by participants being given three philosophical elements: a philo-
sophical quotation, question and critical thinking skill as a stimulus to
writing their own short thinking stories. In the light of the guidelines giv-
en to them in the earlier session, participants were asked to weave the
three elements into their stories giving them total freedom about how
they did it and what their story was about.

In literature, it is common for philosophical themes and ethical is-
sues to be infused into literary works. It is therefore a common practise
for literature students to identify these and explore them for the purpose
of literary appreciation. Such activities often involve students creating
their own literature in the form of stories, drama and poetry etc. The dif-
ference in this study is that the purpose of the story writing was not to
create a work of sophisticated literary merit or beauty but rather to infuse
philosophical elements for the purpose of developing critical and creative
thinking in students. In other words, the stories are intended as a spring-
board for COPI and as such may be short and simple.

Methodology

The idea of writing thinking stories to enhance teachers’ critical
and creative thinking skills is very new; hence there is little research in
the literature about this. The study was intended to be an exploratory re-
search with the aim of investigating teachers’ reactions and responses to
the writing process. This section outlines the details of the methodologi-
cal underpinnings of the research, explaining the research design, in-
formants and sample size, instrument, data collection, and data analysis.

A purposive sampling procedure was used to select four partici-
pants who experienced the workshop fulfilling the role of informants.
(Given, 2008). In-depth interviews were conducted with these four par-
ticipants to gather qualitative data about their opinions and experiences
of the program and its perceived impact on their critical and creative
thinking (CCT). The research questions posed by the research are as fol-
lows:

RQ 1: What is the role of writing thinking stories (WTS) for de-
veloping teachers' critical and creative thinking?

RQ 2: What are the benefits and challenges of writing thinking
stories to develop teachers’ critical and creative thinking skills?



Exploring Teachers’ Responses to A Workshop For Developing
Critical & Creative Thinking through Story Writing

To explore in detail how participants made sense of their personal
experiences in writing thinking stories (WTS), interpretative phenomeno-
logical analysis (IPA) approach was utilized for both data collection and
analysis (Smith & Osborn, 2007). In addition, the thinking stories writ-
ten by the participants were shared at the end of the program as examples
of authors’ critical and creative thinking. The study's sample included
four lecturers from different departments (Kuliyyahs) in [IlUM with vary-
ing degrees of knowledge and experience of CCT and literature. In other
words, they themselves were willing to participate in the study, having a
significant awareness of CCT.

In this study, we will refer to the four participants as P1, P2, P3,
P4. The participating lecturers were selected because they had a different
specializations and varying amounts of experience teaching in the uni-
versity. They comprised both female and male lecturers who have taught
their different subject areas for more than five years.

Following the models of critical and creative thinking referred to
Fascione (2011) and Torrance (1966) were used to construct the semi-
structured interview questions. Fascionce’s model of critical thinking
comprises six sub-skills, namely: Interpretation, Analysis, Evaluation,
Inference, Explanation and Self-regulation (Facione, 2011), while Tor-
rance divides creativity into four main categories: Fluency, Flexibility,
Originality and Elaboration (Torrance, 1981b).

ARCS model was also referred to as a guide for ascertaining
whether the program was motivating for the participants (David, 2014).
These dimensions of critical and creative thinking were used to formulate
the interview guide as well as guiding the analysis of participants percep-
tions of WTS (Smith & Osborn, 2007). The audio-recorded interviews
were conducted individually and the participants were asked about their
overall understanding and experience of the WTS workshop.

Results and Discussion

The main objective of the WTS workshop was to introduce the
skill of writing thinking stories to a group of university lecturers as a
stimulus for COPI, towards the development of students’ critical and cre-
ative thinking skills.

The objective of this research, on the other hand, was to gauge
participants’ responses to the writing thinking stories process to explore
their reactions and responses about the benefits and value of the program
for their own critical and creative thinking.
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Four main themes emerged as a result of the in-depth interviews
that were conducted with four participants; these are: 1) Benefits of
WTS; 2) Challenges of WTS; 3) Satisfaction with the WTS program and
4) Improvement of WTS. In addition, some insights were gained about
the potential of WTS to enhance participants’ own teaching methods for
CCT.

Theme 1: Benefits of WTS Programme

This theme looks at the benefits lecturers felt they gained from
the WTS program in relation to their critical and creative thinking. The
following six sub-themes emerged under this category: i) New teaching
method, ii) Doing Philosophy, iii) Environment, iv) Instilling values, v)
Meaningful and vi) Promote creative and critical thinking.

New teaching method

COPI is an inquiry-based approach that encourages student-
participation in deep philosophical discussions. WTS promotes this too
and so the participants saw it as a new way of doing things that is more
learner-centred than lecturing.

...you’re giving them the confidence, the creative confidence that
when they (the students) see that challenges, they won't freeze, they try to
(do it)... we hope that (P1)

I came to the workshop I heard the terminology, and about this
specific methodology for the first time (P2)

I can dedicate a class or two for writing stories, I think the stu-
dents would love it, instead of doing what they are doing now...they can
come up with... say, look, we came up with this story... (P1)

...like the next semester maybe I will ask students to do story
writing... for creative thinking... (P3)

Doing philosophy

The respondents liked the idea of making philosophy easy by in-
troducing it through short stories. This was a novel experience for them
since their previous experience of Philosophy was that it is a heavy and
complex subject. They found it challenging to integrate the three philo-
sophical elements given to them for their stories; however, this stimulat-
ed their thinking process.

1 thought it was going to be difficult, I thought, okay, this was go-
ing to be challenging. It was challenging and I was thinking why are we
beginning with philosophy, if that’s the whole aim of the program, then
that’s a different thing.. .but if this is wisdom, and what we mean by wis-
dom is philosophy, then that’s the only way to start, but if we are not
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seeking philosophy ‘philosophy’, then we start at the easier place and but
gradually graduate... into philosophy (P1)

Yes, it’s very interesting, I really like it, because the... the way we
use the.. this story is not too...high level... we try to...to make some ide-
as.. simple... that to come down to earth to talk to the specific people...
like, I say, youth... It (philosophy) is high (level), but a person has to up-
grade himself. Like we are doing... we are bringing it down... that is in-
teresting (P3)

The concept of ‘doing philosophy’ was initiated by Lipman
(2003) who proposed COPI as a simpler way to get children applying
philosophical thinking using short stories as a stimulus.

Environment

Another important factor in WTS was the environment of the
workshop. The three philosophical elements given to the participants to
be included in their stories; the examples of thinking stories given by the
facilitator and the mix of like-minded people from different backgrounds
and specializations plus the positive personalities of the facilitators creat-
ed a unique and conducive atmosphere.

We had very useful discussions, very good new thing for me, it
looked like an usrah.. familiar, without any formalities, it’s very simple,
humble, that’s all good. (P3)

In my opinion, I think that’s important, if you (the participants)
are all of the same race and the same mentality, as [ don’t think as I can
be creative as seeing strange things...coming from different cultures (P1)

...always when we bring in many people, (from) different back-
grounds, they learn always, it’s like you go to the botanic garden, you
have many flowers... So you will learn... by force (laugh)... even if
you're a doctor, you will learn.... so diversity is its fertilizer (P3)

Instilling values

The respondents acknowledged the potential of WTS to infuse
values into their stories, which could influence students’ morality. The
respondents explained:

We have too much information now was created by academicians
but this information is not benefiting the community, but the writing of
the stories it is some of the parallel, it has higher potential or the bigger
potential to guide the community to get some philosophical approach
.(P2)

...it’s huge, it’s about wisdom, it’s about.. how the knowledge and
wisdom should go together, the character... the morality, er..what is the
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role of knowledge in moral development, morality..it’s a... it has... many
philosophical ideas(P3)

Meaningful

Putting philosophical elements into their critical thinking into
their stories made WTS meaningful for the participants:

1 saw that fable would be the most suitable genre for whatever we
are doing, like animals, of course children will like that, it is loaded with
meaning, so if you try to load it, because I'm not an expert, so if I try to
load it with meaning, fable is the carriage that usually has a lot of load-
ed meaning (P1)

1 think so, and yes, it has those themes like arrogance, evil, it's
not really high quality story, I don’t think anybody will publish it (laugh-
ing)but it had some meaning (P1)

Promote critical and creative thinking

1. Critical thinking

In spite of the short duration of the program the participants suc-
cessfully composed original thinking stories applying the sub-skills of
critical thinking such as: Interpretation, Analysis, Evaluation, Inference,
Explanation and Self-regulation (Facione, P. A., 2011).

I was judging what is the situation to express the ideas that are
related to the matters of evil and arrogance (P1)

...but I did interpret uhm personally I mean by myself you just
know it to understand, how do I want my reader to see what context do |
want (P4)

1 mean even when I was writing this one, I was criticising myself,
maybe yes..maybe I put myself into the shoes of the small boy, and also |
was just thinking if [ was able to be here, in his place (P2)

il. Creative thinking

The four dimensions of creative thinking outlined by Torrance
(1981b) namely: Fluency, Flexibility, Originality and Elaboration were
also evident in the participants’ stories, although flexibility was less
common due to the short duration of the program.

(The story was) Very original (laugh) because I just sat there
for... I thought for half an hour... (P4)

...the topic about the story, helps you to be creative, and your
creativity also helps you to develop the story... because that’s why I say
reading the story is one thing, writing the story is one thing, it is another
level, so that level.. it is a creativity level... (P3)
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Theme 2: Challenges of WTS

The challenges faced by respondents in relation to critical and
creative thinking fell into three main categories: 1) Care with creativity,
2) Difficulty and 3) Weak English. The quotes below illustrate this:

Care with creativity

Participants felt they needed to be more careful when dealing
with thinking especially in relation to Islam, Al-Quran and Sunnah
(Fauzi, 2015):

...being a Quran Sunnah person or a student, there’s a part by
which it tells you that we cannot simply interpret away, you know, at will,
there is a legacy that you need to abide, to follow, you know, so, I'm al-
ways in between that... (P4)

...sometimes some extreme questions...something erm... you have
to stop there because there’s limitation for everything, for example they
say there is no limitation in human thinking, that’s why..they try to repo-
sition the human being, as god on Earth, as ‘logos’, for the Greek, where
god is a human being... (P3)

Difficulty

Some participants expressed that they faced challenges during the
WTS program:

[ think the place we started was a bit difficult... (like the) nature
of evil.. these are high level stuff, so if we began, at a slightly easier
place.... but that’s provocation (philosophical elements), so we need it,
the provocation (P1)

...and the challenge comes, starts when em..when we were given
these three envelopes and to include all these three er..phrases or sen-
tences in our story, I think that’s the biggest challenge, because the chal-
lenge it kept me stuck for a while, you know, how do I design, how do 1
write, because initially what I wanted to write was like er..replicating the
stories from the Quran.... (P4)

[ found it enjoyable even though it was very difficult to find the
idea, (P2)

Weak English

Some participants reported that they had lots of ideas but had dif-
ficulty expressing them in English. Participant 2 explains how her Eng-
lish language had deteriorated as a result of teaching.

...my language become some...at the end of the semester, became
so broken because what we read only the broken..., even PhD, Master
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and also the undergraduate, the number two I read only academic works,
so, as a result, all language become so... ... (deteriorated) (P2)

Not that difficult (to get ideas)... but the (problem) ...is how to
combine them, you know... in English, (laugh) you got barrier...(P3)

Theme 3: Satisfaction with WTS

The enthusiasm and sincerity shown by participants when re-
sponding to the interview questions suggest that they found the WTS
program very motivating. Possible reasons for this correspond to the four
dimensions of Keller’s ARCS model of motivation (David, 2014) as fol-
lows. Firstly, the WTS approach engaged participants by getting them to
apply critical and creative thinking. Secondly, the respondents felt the
new teaching method was relevant to them. Thirdly, writing their own
thinking stories and integrating the philosophical elements was challeng-
ing so they experienced a sense of accomplishment and confidence after
completing it. Lastly, the environment of the workshop were stimulating
which gave participants a sense of satisfaction.

Attention

Ya, erm, many ideas because ideas never stop, what was interest-
ing was that I was writing one page story then I was reading it at the end
of the workshop and when you mentioned some other options how to con-
tinue, some kind of discussion, you remember, then I started writing it
and when [ was at home, I was adding around 2 pages more and I didn’t
know where to stop, sometimes I feel I have to stop here, now I'm still
adding, adding, adding and until it becomes 3 pages story (P2)

I just sat there for..I thought for half an hour, just thinking be-
cause, I have 3 strips of sentences, phrases from, from the envelope and 1
have to think what to write of these 3 things and as I said I was stuck for
a while ..and... .. I just, start.. something that I should start, and when I
started, I just wrote it through for another one and a half hour (P4)

Relevance

Definitely useful, but relevant, I didn’t get what you meant, oh
veah, it’s relevant to what I do, I mean it’s relevant to my study, the liter-
ature, this is one of the courses taught in the English Department, crea-
tive writing, and also it relates, it’s integrated to what I teach, creative
thinking (P1)

Confidence

Yes., it is enjoyable, not, it wasn't difficult (P2)
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So before the program, I never challenge myself to come out with
the stories to actually create some fiction, so the program is putting you
in a place where you have to challenge yourself... and based on the
push, you can say that I have more confidence, so I tried something novel
(PI)

Satisfaction

Wow.. you know by this time you shouldn’t ask how satisfied but
how happy I am, so happy (laughing) satisfied 100% (P4)

Ya, Alhamdulillah, that’s why I came here, I was very happy (P3)

I am very much satisfied, but we have to continue it... (P2)

Theme 4: Improvement of WTS

Whilst the respondents found WTS a positive experience, there
were some minor suggestions for improvement including: 1) Stories, 2)
Group work 3) Mother tongue, 4) Goals and training.

Stories

Another respondent said they had to discover how to write the
thinking stories for themselves and would have benefitted from more in-
structions about literary elements.

....maybe (can) we get a little bit down to...ermm (because) think-
ing is a very huge empire, very big space, make it more purposive think-
ing, in what direction...(P3)

...the story writing part, I think if we want to follow the traditional
approach, these are the characters, these are the themes, the setting, so a
good setting will have these qualities, a good character would have these
qualities, this is your genre, introduction to genre... (P1)

Group work

One or two respondents suggested writing thinking stories in
groups to reduce the burden of finding ideas, while another suggested
pair work.

Yes, if you are willing to open the program to the wider (audi-
ence), we can have a really big team, one team one team to 20/20/20
each of them are going to prepare one text books, it’s a lot of job, it’s up
to you,(P2)

Mother tongue

Allowing participants to write in their own mother tongues could
facilitate the creative process enabling them to come up with ideas more
easily. These could then be translated into English as necessary. This
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may be particularly appropriate for Islamic education lecturers whose
English ability tends to be less competent.

Because your idea will flow better, perhaps (PI)

Ya.. Arabic is a very powerful language (P3)

Goals and training

The original rationale for the WTS program was to prepare mate-
rials, in the form of thinking stories, for the university ‘Flagship project’;
an initiative to promote COPI and CCT for students. Two respondents
said claimed that more information about the program’s goals as well as
training in COPI prior to the workshop would have been helpful.

...but we have to continue it, to really make, to complete the
methodology about how to teach it, but that one we need the help also
from your side because we don’t know much about the teaching method-
ology (P2)

..more thinking trainings I guess..I think for people who are fro-
zen... (laughing) who who had their mind frozen you know..(laughing)for
one specific area for so many years...you know so it would be just nice,
warm up session, talks, brainstorming..ice breaking, you know.. (P4)

Conclusion

The study explored lecturers' reactions to the WTS program
which required them to compose short narratives containing philosophi-
cal elements. The semi-structured interviews guided by the theories of
Fascione, Torrence and Keller revealed that participants were very posi-
tive about the program and offered insights into the benefits and chal-
lenges of the program for them. Participants acknowledged that WTS
provided them with a new method for teaching as well as making philos-
ophy and CCT fun and easy in a positive, meaningful environment.

Among the challenges they faced by the participants was the need
to overcome their caution when being creative; the difficulty of integrat-
ing abstract philosophical concepts into their stories and their lack of flu-
ency in English language. Overall, the participants expressed genuine
satisfaction with the WTS program saying it was engaging, relevant, sat-
isfying and enjoyable.

Lastly, the participants suggested minor improvements for the
WTS program such as: giving more specific guidance about literary ele-
ments for story writing and allowing authors to work in small groups or
pairs to write, perhaps in their mother tongue. Participants said they
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would benefit from prior training in COPI and more information about
the overall goals of the program.

Suggestions for further research

The information presented in this study presents the views and re-
actions of respondents about the effectiveness of the WTS program for
their CCT. To ascertain real gains in CCT, more exposure to WTS fol-
lowed by a quantitative measure of participants’ CCT abilities would be
necessary.

Another interesting research idea would be to implement COPI
with students, using the thinking stories written by teachers attended
WTS, and then to measure the gains and reactions of students in terms of
CCT.

Finally, a noteworthy response came from one of the participants
who is a Quranic studies expert. She explained how colleagues have be-
come so insistent on providing evidence and support for argumentation
that they have become mentally ‘frozen’. She relished the opportunity to
explore her imagination and let her mind wander during the story writing
process, which she claimed it gave her a wonderful sense of fun and
freedom.

and of course I (was) just so relaxed... my mind... you know, just
like fly away and just think and see whatever like when nobody are going
to say you're wrong, or you are right huh..you know.. just a very great
experience (P4)

The study shows that the WTS approach stimulated teachers’
CCT, enabling them to ‘do CCT’ by ‘doing philosophy’. As such, it rep-
resents a preliminary step in promoting HOTS as advocated by the Ma-
laysian Educational Blueprint, towards changing the thinking and attitude
of teachers and students. WTS and COPI offer a unique practical ap-
proach that can change the nature of Malaysian classrooms to become
more learner centred, meaningful and interactive in the future.

The emphasis is not just on the importance of knowledge, but also
on developing critical, creative, and innovative thinking skills; leadership
skills; proficiency in Bahasa Malaysia and the English language; charac-
ter and values; and a strong sense of national identity (MEB, p. 68).
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Abstract

In Malaysia, there is a noteworthy increase in the participation of Malay wom-
en in various economic sectors over the years. This study aims to examine the role of
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1. Introduction

In Malaysia, there is a noteworthy increase in the participation of
women in various sectors of the economy over the years since the inde-
pendence of the country. The International Monetary Fund (IMF) found
that, for the period 2010-2016, women’s employment grew at a faster
rate of 4.5 percent compared to male employment at 2 percent, implying
a greater demand for workforce as the country aspires to become a high
income nation in 2030. Women in Malaysia have traditionally dominated
the education sector, with growing presence in the health and hospitality
services, and the public sector. Interestingly, the contribution of female
workers to Malaysia’s economic growth has increased at a faster pace in
recent years - on average from 4 percent from 2001 to 2008, of real GDP
growth, to 14 percent from 2011 to 2016. In comparison, contributions
by male workers to the economic growth has increased from about 7 per-
cent of GDP to about 13 percent of GDP. This has shown that female
workers in Malaysia are becoming increasingly more productive com-
pared to the male counterpart, thus contributing more effectively to the
country’s economic growth.

The increasing women economic participation is also in line with
the global aspiration of improving the socio-economic status of women
in many other countries. This aspiration is mainly reflected by the inclu-
sion of women empowerment programs in many of the global and na-
tional development agenda, and more importantly, in the implementation
of various policies aiming at increasing female labour participation in the
labour force in the economy. The female labour force participation rate
has commonly being used as an indicator to signal the extent of women’s
involvement in economic activities (Ntuli, 2004; Mincer, 1962; Kill-
ingsworth, 1983; Smith, 1980; Bowen and Finegan, 1969; Boserup,
1970). For example, Boserup (1970) documented that women’s signifi-
cant contribution to the economic development as reflected in their par-
ticipation in the labour market especially in non-market activities either
in the home or in the informal sector. More recent works reveal an in-
creasing women labor participation in the modern or formal sectors (see,
for example Amsden, 1980). In accordance with the above view, labour
force participation decisions have important implications for the distribu-
tion of income. Women who participate in the labour market have direct
access to economic resources, thus have more bargaining power as com-
pared to those who do not contribute directly to the household’s total in-
come (Basu, 2001). This would likely have important implications on the
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distribution of resources, their role in the society, their welfare and quali-
ty of life.

In the specific context of Malaysia, female labor force participa-
tion (FLFP) has increased substantially over the past two decades. The
labor force participation rate for women has reached nearly 55 percent in
2016 as compared to about 45 percent in 2006 (IMF, 2018). Despite this,
the number is still substantially low compared to labor participation rate
for men at about 80 percent. While higher than its neighboring countries
such as Indonesia and the Philippines, women participation rate in Ma-
laysia in 2016 is lower than those in Singapore, Thailand and Vietnam,
and that of the OECD average. Continuous efforts are made to provide
supportive environment to encourage economic participation of women
in the various economic sectors. Policy to develop the social and eco-
nomic role of women featured explicitly and strongly in the Eighth Ma-
laysia Plan (2001-2005), Eleventh Malaysia Plan (2016-2020) and Indus-
trial Master Plan (2006-2020). In the Eighth Malaysia Plan, for example,
efforts to increase educational opportunities are implemented since better
education for women play an important role in facilitating their role in
the economy. Due to the supportive policy environment, over the years,
the proportions of female students at the primary, secondary, and univer-
sity levels have increased. This is reflected by the greater proportion of
female students compared to male students in higher learning institutions
in Malaysia (Mohd Noor, 2006). It was reported that at the upper second-
ary level, female students accounted for 66 per cent in 2000, while at the
university level, female students increased from 50 per cent in 1995 to 55
per cent in 2000. Meanwhile, the Eleventh Malaysia Plan aims for a 5
percent increase in women labour force participation, the government
targeted the women participation rate will be at 59 percent by 2020 from
54 percent at 2014. Policies favoring women to continue participate in
the workforce will continue to be implemented to ensure 30 percent
women participation in managerial and decision-making levels both in
public and private sectors.

2. Malay Women’s Economic Participation: The Changing

Social Expectations

In a country like Malaysia where women constitute almost half of
the population, the prevailing concern for the enhancement of women's
economic participation and contribution is hardly surprising. Such con-
cern augurs well with the genuine interest to improve the status and wel-
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fare of women. Furthermore, there has been growing recognition of the
significant role of women in development efforts. It has also been widely
recognised that the participation of women is crucial not only for devel-
opment but also for the socio-economic welfare of their families. The
increased economic participation of women is certainly a reflection of
their increased opportunities in education, training, and employment
above all, increased emancipation of the women in this country. Women
are also entering the labor force in view of the expanding number of the
middle class population especially in the urban areas of the country. Re-
ligion could potentially play an important role in influencing the decision
to work among the Malay women since approximately 60 percent of the
working women are Malay Muslim women.

Over the years, there is a changing social expectations among the
Malay women. This includes the erosion of social barriers to female em-
ployment, change in attitude amongst women themselves with regards to
financial independence, personal satisfaction as well as having some con-
trol over their lives, later age of marriage and lower fertility rates. While
still confined to their traditional gender roles as wives and mothers, now-
adays, women’s role is just more than that. Women work hard to contrib-
ute to the family’s income as documented by previous studies that
household income was a significant deciding factor for women to start
their own businesses (Marshall and Oliver, 2005; Allen et al., 2007;
Akehurst et al., 2012; Abu Bakar et al., 2013; Sarker and Palit, 2014).
Few other factors motivating women to be involved in micro-enterprises
include self-realisation, status, autonomy, and personal development
(Marshall and Oliver, 2005). In a study done by Akehurst et al. (2012),
five key motives that drive women to create businesses are propensities
for risk, finding a work—life balance, desire to develop business skills and
need to seek self-employment.

While Malay women might be enjoying improved educational
and employment opportunities, social expectations still require them to
balance several roles such as that of a wife, mother, daughter, and em-
ployee (Mohd Noor, 2006; Omar 2003). Malay women are greatly af-
fected by the needs to fulfill and maintain traditional family roles and
responsibilities as homemakers. An issue arises due to the patriarchal
system that runs deep in the Malay family structure where, while Malay
women might be given equal status in the labor market, inequality still
exists at home. This view suggests that while the husband might allow
his wife to contribute to the family as another income earner, it is still
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very rare to find a husband who takes on home chores and reduces the
burden these might place on his wife (Mohd Noor, 2006).

A study of professional Malay women finds that women negoti-
ate, accommodate, and rework their strategies for coping with forces of
modernization while holding strongly to their traditional role as mother
and wife (Omar, 2003). Although Islam and adat continue to have a sig-
nificant influence on modern Malay women, they negotiate their reli-
gious and cultural identities to maintain the image of both modern and
religious Malay women. Traditional beliefs still position cooking, clean-
ing, and tending to family matters as the woman’s responsibility. While
more often than not women experienced tensions in their responsibilities
towards their domestic jobs, they were likely to accept the gendered roles
because of the belief that by subscribing to the Muslim ideal as a Muslim
wife and mother, they will be rewarded in the hereafter. This suggests
that as Malay women are becoming involved in the modernization pro-
cess to increase their family incomes, for many women, the traditional
division of labour continues to persist.

3. Islamic Perspective/Motivations on Working Women

Muslim scholars did not limit the task of women to only be moth-
ers. In other words, they also mentioned that Muslim women can involve
themselves in other fields. According to Khalid Abdul Rahman al-'Ak
(2007), some scholars believe that the task of a woman or wife is not lim-
ited to take care of her husband and children alone. Even woman’s work
in itself is allowed. Nevertheless, the permissibility is subject to certain
conditions. For example, the wife needs to ask permission from the hus-
band to work outside her home, cover the awrah, does not neglect her
responsibility as mother and her responsibility of running the household
(Lely, 2013) etc.

Abd al-Rabb (1986) mentions that there are six areas that women
engage during the time of the Prophet (pbuh). These fields are da'wah,
seeking knowledge, household affairs, jihad and war, carpentry and
community affairs. In the Quran, there are verses that encourage us to
work for the needs of our worldly life. These verses are in general with-
out specify it to the men only.

Allah SWT says:
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“And say, "Do [as you will], for Allah will see your deeds,
and [so, will] His Messenger and the believers.”
Surah al-Taubah (105)

Allah SWT says:
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“And when he came to the well of Madyan, he found there
a crowd of people watering [their flocks], and he found
aside from them two women driving back [their flocks]. He
said, "What is your circumstance?"” They said, "We do not
water until the shepherds dispatch [their flocks]; and our
father is an old man."”

Surah al-Qasas (23)

Allah SWT says:

“Whoever does righteousness, whether male or female,
while he is a believer - We will surely cause him to live a
good life, and We will surely give them their reward [in the
Hereafter] according to the best of what they used to do.”
Surah An-Nahl (97)

There is a hadith from Aisyah RA, she said the Prophet PBUH
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“One who has the longest hands amongst you would meet
me most immediately. She farther said: They (the wives of
Allah'’s Apostle) used to measure the hands as to whose
hand was the longest and it was the hand of Zainab that
was the longest amongst them, as she used to work with

her hand and Spend (that income) on charity.”
Sahih Muslim (2452)

From Aisyah RA, the prophet PBUH sald

u§,>-\> &S oS of d:\ ¥
“You (women) are allowed to go out to fulfil your needs.”
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Sahih al-Bukhari (147)

4.0 Influence of Religion in Affecting Malay Women’s

Economic Participation

While several factors may have been important in contributing
towards this development, religious influence has the potential to become
one of the influencing factors driving the decision to participate econom-
ically, especially among the Malay Muslim women.

4.1 Influencing Roles of Muslim Women Role Models

Women during the Prophet (pbuh) were versatile individuals who
excelled in whatever roles they assumed in life. Determination and resili-
ence of Malay Muslim women resulted in them to be hardworking and
determined worker towards achieving success. Excellent examples are
set by the several role models especially during the formative years of
Islam including Siti Khadijah bint Khuwaylid, Aishah bint Abu Bakar,
Fatimah bint Muhammad, and Zainab bint Ali.

The greatest role model for Muslim women is Siti Khadijah bint
Khuwaylid (555 — 619 CE) who was the wife of Prophet Muhammad
(s.a.w) and the first person to accept Islam as propagated by the Prophet.
A successful businesswoman who was the Prophet’s employer, and more
importantly, setting an example how a marriage as a partnership and a
shared responsibility, Siti Khadijah was the best example for Muslim
women that she was known as the Ummul Mukminin (or 'Mothers of the
Faithful Believers’). Ahmed (1992) argues that the autonomy that Siti
Khadijah had is reflective of the practices that were prevalent in some
Arab societies before Islam. Women in some tribes had a certain degree
of autonomy and enjoyed the right to engage in commercial activities and
other arenas of social and political participation (Khreisat, 1998). Later
on, Muslim women became active and played a visible role in the affairs
of the young community. The exceptional roles set by Siti Khadijah be-
come an interesting precedent for women's emancipation (Gettleman,
2003). This is in contrast to the status of women in Western societies
where they were only able to own property and enter into contracts in the
1800s (Sidani, 2005).

Muslim women throughout the globe idolised Siti Khadijah, not
just in terms of her steadfastness in the Islamic faith, but also in terms of
her agility in making business decisions and strategies, her sharp-
mindedness in handling the large amount of merchandise trade during the
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time of stiff competition among the tribes during her time. Apart from
being a strong business woman, Khadijah also knew how what it meant
to view marriage as a partnership and a shared responsibility. Malay
women today are largely inspired to follow the role set by Siti Khadijah,
especially in the entrepreneurship arena as well as contributing to the
household income. In the state of Kelantan, a whole traditional market
building is named after Siti Khadijah known as Pasar Siti Khadijah, in
which majority of the entrepreneur in the place are women. Similarly, in
other traditional markets in Terengganu (Pasar Payang) and Kedah (Pasar
Rabu), women dominate and represent a larger number of entrepreneurs
there. In terms of entrepreneurship program support and access to finan-
cial resources, many opportunities are provided especially for women
entrepreneurs to support their development.

4.2 Adherence to Islamic Work Ethics

Malay women are also motivated by the teachings of Islam which
outline several noble aspects of work ethics that are totally different with
the western concept. It is being multi-dimensional, comprehensive and
related to various aspects of human life such as economic, political and
social. It is not merely focusing on the material aspect such as the success
of work but spiritual which gears towards pleasing the Creator whose
blessing becomes the ultimate goal for every Muslim in every work they
do.

The concept of work as ibadah indicates that Islam consider
working not only means or ways to attain material gains and sustain liv-
ing but also a kind of worshipping the Creator by stressing on the con-
cept of tauhid (oneness of Allah). Allah commands us to work hard for
providing benefits to other people, taking role as a servant (khalifah) of
the Creator, rather than relying upon begging for charity. The Messenger
of Allah stated that: “By him in whose hand is my soul, if one of you
were to carry a bundle of firewood on his back and sell it, that would be
better for him than begging a man who may or may not give him any-
thing” (Sahih Bukhari). By making a work as one of the means to wor-
ship Allah, it will develop strong devoutness to Allah SWT and increase
love for life in the hereafter rather than the worldly life which in turns
leads a man not to abandon the spiritual values in obtaining material
wealth. Hence, the Islamic work ethics drive an individual to do the best
in performing his or her work as it is one of the religious obligation, not
merely a way seeking for earnings (Wan Hasniah, 2012).
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The Islamic work ethics advocate workers to perform their work
excellently, meticulously, diligently, wholeheartedly and carefully. This
is derived in a hadith as the Prophet SAW said, “Indeed Allah loves one
who when he does a work, he does it with izgan” (Sahih Muslim), in oth-
er words, Islam advocates its followers to perform any work with itgan.
The word itgan here in the hadith covers all the above mentioned quali-
ties; excellent, meticulous and the rest whose negligence leading to a
weak attitude that prevents someone from achieving success and excel-
lence in everything he is doing. Practice of ifgan can be traced back to
the time of Prophet SAW where he successfully managed to spread the
message and blessing of Islam to the entire world although hindrances
came along in his effort while fulfilling the task. He has shown to us,
Muslims on how to carry the task given successfully.

A Muslim also should uphold justice in their daily life, also in
performing the work for the good welfare of society. More concerned
and attentive to the human needs rather than focusing on the personal
needs. This culture in work if seriously emphasised could drive to the
better performance of self and healthy achievement of an organization.
As Allah declared in the Quran, “Allah commands justice and fair deal-
ing... (Quran 16:90). Therefore, it can be concluded that upholding jus-
tice in one’s life including in providing service to other people and per-
forming task is an obligatory since it is commanded by Allah. To uphold
justice must be guided by the sense of responsibility to Allah rather than
mere following a set of rules provided in a work place. Any act of injus-
tice 1s forbidden and sinful before Allah SWT.

A good Muslim should practice trustworthiness and honesty in
dispensing his or her role as a worker. Trustworthiness and honesty are
of the virtues in Islam as it could instil harmony and peaceful in the soci-
ety and could make the worker responsible and comply with their work.
It is indeed important to remember a hadith of the Prophet SAW related
to this matter as he mentioned, “O people, if any of you is put in an ad-
ministrative post on our behalf, and conceals from us a needle or more, it
would be misappropriation and he will have to produce it on the Day on
Judgement” (Sahih Muslim). This hadith means that everyone who
breaks the trust given to him (work is also a trust given by Allah SWT)
will be accountable for their doing on the Day of judgement even it is a
small sin. It should be borne in mind that Islam does not stress only the
responsibility to be trustworthy and honest and hence not to be dishonest
and untruthful in performing work. A good Muslim should practice ama-
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nah in their daily dwellings including in dispensing their role as a work-
er.

Besides that, a good Muslim worker should be disciplined and
punctual. These quality prevents someone from committing evils such as
hypocrite, deception, trickery and fraud to other people in every dealing
he is taking including while doing work. Both discipline and punctuality
are always related to the time and its well management in which Islam
has originally taught his followers through the performance of ritual ob-
ligations that need to be performed within its prescribed time. The duties
of a worker in Islam is to utilize the working time thoroughly and dili-
gently as Islam regards the value of time as a commodity that need to be
spent correctly and avoid from any of its misuse (Shukri Ahmad & Musa
Yusof, 2012). The Prophet SAW mentioned in a hadith:

“The feet of Adam’s son will not cross the path to paradise
until he has been questioned about his lifetime how he
spent it, about his youth and how he invested it and about
his wealth and he earned and disposed it” (Sunan at-
Tirmidhi).

4.3 Education and Better Rationalisation of the Working

Decision

The main supporting factor being singled out as being the reason
for the increased in female labour participation rate is advances in educa-
tional attainment among women (Maglad, 1998). In Malaysia, rapid de-
velopment of educational facilities giving ready and equal access of fe-
males as well as males to every level of education has invariably led to
improved educational attainment and skills of women, increased their
employability and income-earning and changed their attitude towards
paid employment (Chia, 1987). Reflecting the commitment to achieve
the female labour participation rate of 59 percent by 2020 (as stated in
the 11" Malaysia Plan), education, as a share of GDP, is much higher in
Malaysia than in peer countries. While there is an urgent needs to im-
prove the quality of education, the impact of these policies can already be
seen in the higher women enrollment rates in high school and universities
compared to men. This can help explain the higher share of skilled occu-
pations in women’s employment. Women are presence in non-traditional
areas including in the engineering and aviation sector.

However, for less educated women, labor force participation rates
are particularly lower relative to men. Incidence of unemployment is
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higher for women, particularly for those living in rural areas, aged below
29 years, or primary school educated. In this regards, education opportu-
nities also involve the necessary skills and training in starting an eco-
nomic activity such as in entrepreneurship. Recent research has shown
that the likelihood of starting a new business is significantly higher
among women who perceive themselves as having the necessary skills
and knowledge than it is among women perceiving themselves as lacking
such skills (Minniti, 2009). In addition, a necessary skill has a significant
positive correlation with women’s involvement in business (Mahajar and
Mohd Yunus, 2013).

4.4 Rise of Entrepreneurship among Malay Muslim Women

In Malaysia, women contribute to a certain value in the growth of
Malaysia economy, resulting in a correlation between women entrepre-
neurship and economic growth (Ahmad, 2002). An increased participa-
tion of women in economic activities can attributed to the increasing
number of women entrepreneurs, resulting in many women considered as
employees or employers (Tansel, 2001). The equity goal implies that in-
creased labour force participation of women improves their relative eco-
nomic position.

In Islam, business entrepreneurship is highly preferred. As stated
in the following hadith narrated by Nu’aym Ibn Abd Al-Rahman that the
Prophet (pbuh) said:

“Nine-tenths of the sustenance (rizq) is derived from
trade.”

Substantial literature support are available on greater women’s
involvement in microenterprises as a source of increasing family income,
which in turn has contributed to their higher standard of living (see, for
example, Chan, 2005; Ismail, 2001; Masud et al., 2003). Micro-
enterprises are about small businesses which most often involve self-
employment in the informal sector and women form a large and growing
segment of such micro-enterprises businesses (Ncube and Greenan,
2003; Mahajar and Mohd Yunus, 2013; Karami et al., 2014). In Malay-
sia, micro-enterprises is the most popular business among women entre-
preneurs (Department of Statistics, 2014) and the reasons for starting
business are due to low family income, lack of employment opputunities,
dissatisfaction with a current job or need for flexible work (Mahajar and
Mohd Yunus, 2013).
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In the last few decades, women entrepreneurs in micro-
enterprises have increased tremendously (Alam et al., 2011). Document-
ed by Department of Statistics, Economic Census 2011, 111,554 from a
total of 126,910 women entrepreneurs were involved in micro-
enterprises. As indicated in Table 1, majority women in micro-
enterprises involve in manufacturing sector representing 89.6%, service
sector, 88.4%, agriculture sector, 70.3% and construction sector, 40.3%.
Women micro-entrepreneurs are less involved in mining and quarrying
sector which comprised only 25.9 percent. Less involvement of women
micro-entrepreneurs in the mining and quarrying sectors might be due
operating required higher costs as compared to other sectors (Department
of Statistics, Economic Census, 2011).

Table 1. Percentage of Women Entrepreneurs in Malaysia

Services | Manu- Agricul- | Construc- | Mining
facturing | ture tion and

Quarry-
ing
Micro 88.4 89.6 70.3 40.3 25.9
Small 11.0 10.3 21.0 36.7 40.8
Medium | 0.6 0.1 8.7 23.0 333

Source: Department of Statistics, Economic Census, 2011.

In the context of microfinance, many of the microfinance pro-
grams are targeting women entrepreneurs as they are normally better at
financial discipline and loan repayments. Islamic microfinance program
would also include the religious and spiritual aspects as part of the de-
fault risk mitigation efforts.

5. Conclusion

This study aims to examine the role of religion in influencing the
decision to participate in the job market among the Malay women in Ma-
laysia. A review of the relevant literature available on this topic finds that
religion has the potential to become one of the influencing factors driving
the Malay women to participate economically. From the Islamic perspec-
tive, women’s task is not limited to only being wives and mothers. In
other words, they also mentioned that Muslim women can involve them-
selves in other fields. During the time of the Prophet, women were ac-
tively participating in the areas of da'wah, seeking knowledge, household
affairs, jihad and war, carpentry and community affairs. In the Quran,
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there are verses that encourage us to work for the needs of our worldly
life.

In summary, the religion of Islam could be influencing the deci-
sion to work among the Malay Muslim women due to influencing roles
of Muslim women role models, the motivations and requirements of Is-
lam on the adherence to the Islamic work ethics, the increasing education
and better rationalisation of the decision to work, and the rising Malay
women entrepreneurship as proposed by the religion.
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